ا لحب الذى كان 


وشصائد أخرى 


مخنارات شعرنة 
من شبه القارة الهندية 


ترجمة ولو C#‏ 


سمير عبد الحميدإلإبرا[هيح 
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المشروع القومى للدرجمة 


إشراف : جابر عصفور 


2A۸ : العدد‎ -- 

اا ا ا 
- سمير عبد الحميد إبراهيم 
دا ا که 


هذه ترجمة لمختارات ثٌ ده 
باللغة الأردية من شبه القارة الهندية 


اختيار ودراسة المترجم 


حقوق الترجمة والنشر بالعريية محفوظة للمجلس الاأعلى الثقافة 


شار ع الجبلاية بالأويرا - الجزيرة - القاهرة ت ۷۳۰٣۲۳۹۰۱‏ فاکس ۷٠٠۸۰۸٤‏ 


El Gabalaya St., Opera House, El Gezira, Cairo 
Tel : 7352396 Fax: 7358084 


تهدف إصدارات المشروع القومى للترجمة إلى تقديم مختلف ألاتجاهات 
والمذاهب الفكرية للقارى العربى وتعريفه بها » والأفكار التى تتضمنها 
هى اجتهادات أصحابها فى ثقافاتهم ولا تعير بالضرورة عن رأى 
المجلس الأعلى الثقافة . 


۸ - الهجر والفراق 
٩‏ - عاشق حیران 

۰ - يا لهذا الزمان 
ات افر 


۲ - مختارات من ديوان 


HNaNMNNEHFHPFPNIFHHHINENAHNNENOSSDADESSRDDOANGRAGAANAR dh 4 


١‏ - سطوة الإفرنج 

٤‏ - لوعة الانتظار 

٥‏ - المحة 

٦‏ - ذكربات الأمس 

۷ - الياس 

۸ - الدموع 

۹ - سطوة الحبيب 

٠‏ - الوداع يا أرض الهند! 
۲١‏ - الماساة 

۲ - حوار مع الحجاأج 

۲ - شر الدواب عند الله 
٤‏ - التوبة 
٥‏ - دعاء من أجل کشمیر 
ا 

۷ - مأساة مدينة 

۸ - انظر أيها الظالم ! 
۹ - مدينة الأمنيات 


۰ - حزن الأيام 


mE 


INFN FFP FN +¢ 


und #F 


EAP 


UFR QF QAaA FF ¢ 


OSS 


Fran nr GaN #h ¢ 


moeruRnanabk DF 


1O 


ORDÎ 


Hrd fHGiHBRIFHaAaOnN ¢ 


INH GE FF 


FEN PFPEFHHHNFRH, 


nA OSETFTrRFY 


aan PEENS #4 4 


ier FEFHHIFHQA E ¢ 


OMAN SGEnDNQdGFH#F 


1a EFIPQOONOR 


ioungsqnnHFHF+#4¢ 


rH NIDAEORSNR 


mene HHH HQA AE Bh 


aren hNFHN1LFPHFS F 


AEA EPAANAEEFAY 


١‏ - الإیمان يتحدى 
۲ - الحب اذى كان 

۳ - الأيام الأخيرة 

٤‏ - الدنيا والآخرة 

٠٥‏ - الزمن الحجرى 

1 - الغريق 

۷ - الدنيا 

۸ - حلم السجن المنهار 
۹ - جواب على رسالة 
٠‏ - أتا لا أحيك لكن! 


الأدب الهندى من الآداب التى تجذب القراء فى جميع أنحاء العالم 
لا له من خصوصية وتميز فى جوانب متنوعة؛ فهو يعبر عن طبيعة أهل 
شبه القارة » وعن اتجاهاتهم الفكرية » ويؤرخ فى الوقت نفسه للأحداث 
التى مرت بها شبه القارة عبر التاريخ » وقد صدرت عدة كتب مترجمة 
E‏ - فى معظمها - ترجمة لأعمال روائية 
أو قصصية » وهكذا افتقرت المكتبة العريية إلى كتاب يتضمن ترجمة 
مختارات شعربة لشعراء من شده القارة ؛ مما دفعنی إلى اختیار هذه 
النماذج المترجمة عن الأرديةء وهى نماذج لشعراء ينتمون إلى عصور 
مختلفة » من القرن الثامن عشر الميلادى أو القرن التاسع عشر أو القرن 
العشرين » ويعضهم لا يزال حيًا يرزق ولا يزال يقرض الشعر أيضاً. 


وهذه النماذج الشعرية اختيرت من بين دواوين الشعراء » ومن بين 
ما نشر لهم فى المجلات الأدبية › نقلا عن دواوين يصعب الوصول إليها 
أحبانا » وقد رابت - تحقىقا للفائدة - التعريف يكل شاعر بشكل مختصر > 
Sa SC SE CEE BS E‏ على تطور الشعر 
فى شبه القارة » نظراً لأن المكتبة العريية لا تزال تفتقد إلى مؤلفقات 
عن الشعر فى شبه القارة › وإن وجدت بعض الكتب فهى مترجمة 
عن الإنجليزية أو الفرنسية أو عن غيرهما . 
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ولا دد من الإشارة هتا الى ان العناوين التى وضعت لهذه الأشعار 
هى من عمل المترجم » كما أن اختيار هذه النماذج لم يخضع لقاعدة 
معينة أو ترتيب زمنى معين » بقدر ما روعى فيه أن تكون الأشعار 
نموذجا لمن يريد أن يقارن بين الشعر فى شبه القارة › ويين الشعر 

ل ا ا ع افا ی د 
الترجمة ضمن المشروع القومى للترجمة > گما اشكر أمينه العام 
الأعمال الإيداعبة من اللغات الشرقة. 

وبالله التوفيق . 


سمير عبد الحميد إبراهيم 
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فن الشعر فى شبه القارة 


ا 


وجد الازدواج اللغوى فى شبه القارة الهندية قديمًا › فكانت هناك 
لغة مكتوية يعرفها الخاصة »› ولغة منطوقة غير مكتوبة يتحدث الناس بها 
ويتعاملون» كانت اللغة المكتوية هى اللغة السنسكريتية التى اصطبغت 
بصبغة دينية خالصة » بينما أطلق على لغة الحديث اسم "براكرت" 
أو "اللغة البراكرتية '› وترجم فى أصولها إلى مجموعة اللغات 
الهندوأوربية . 

ويينما ظلت السنسكريتية حبيسة داخل المعابد › تأثرت ' البراكرتية ِ 
بالثقافات المختلفة داخل الهند » وأنتجت مجموعة من اللهجات أطلق 
عليها اسم "برج بهاشا" » ويتفق الباحثون جميعا على أن التطور اللغوى 
فى شبه القارة نتج عن دخول المسلمين الهند من الشمال والشرق فى 
أواخر القرن العاشر اليلادى © . 

ومن لهجة "برج بهاشا" خرجت الأردية » وهكذا تعد برج بهاشا 
بمثابة أم الأردية » بينما يرى البعض أن التقارب بيتهما يجعل منهما 
شقيقتين ) . 


1] 


ومع مرور السنوات اكتملت اللغة الهندوستانية التى تضم كلا من 
الأردية والهندية بالمفهوم الحالى » وخضعت هذه اللغة - التى أطلق 
عليها فيما بعد الأردية - فى تطورها للمنظور التاريخى لشبه القارة › 
اللفة (" , 

وقد ظهر أدب اللغة الوليدة فى الدكن أولاً حيث أطلق على اللغة 
اسم دکهنی » بینما أطلق علبها فی شمال الهند اسم 'هندوی ( وظهرت 
نماذج شعرية سنة ١١٤٠م ١‏ فى عهد الدولة البهمنية » ثم تطور 
الشعر فى عهد الدولة العادلأشاهية على يد شعراء مثل برهان الدين 
مقيم المتوفى سنة ١١١٠م‏ » ومحمد نصرتى المتوفى سنة ١۷١١م‏ () »> ... 
وغيرهم . 

أما فى عهد الدولة القطبشاهية فظهر أول ديوان بالأردية رتبه 
محمد على قطب شاه المتوفى سنة ١١١٠م‏ على الطريقة الفارسية ) ء 
وقد کت الشاعر متظومة اليلى محنون' على طريقة المزدوج ای المننوى ٤‏ 
وظهر شعراء كبار منهم ملا وجهى الذى أحدث تطويرا فى الألغة من 
خلال عنایته بنظم هذه الأشعار» وهی یشعر بمکانته فیقول : 


صرت فرهادا 


وقلبت الجبال بفاس العلم 
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فاندفع منها الشهد 
وهکذا ظهر آمر جدید 
فڪان هذاالعمل " . 


وهناك شاعر آخر أسهم فى تطوير الشعر فى شبه القارة يدعى 
غواصى برع فى تصويره للطبيعة . 


ومع ظهور الشاعر ولى الدكنى تكون مدرسة الأدب الأردى قد 
عبرت ما يقرب من ثلاثة قرون من الزمسان › وولى الدكنى - فى نظر 
بعده ینهلون من حوضه العذب © › وقد توفی ما بین سنتی ۸۱۷۲۰ 
و٥۷‏ م » ولرئی ألئقاد ا سلوب الشعر الغزلى الأردى قى الفترة 
التالية لولى الدكتى »مستمل من منابع شسعر ولى الخزلىء كما ان 
الموضوعات التى ارتبطت بالغزل الأردى فيما بعد نجدها جميعها عند ولى 
الدكنى من قبل »> وها يجعله على رأس القائمة الأديية لكونه مۆبسس هدا 
الأسلوب وهذا المنهع ) . 

وأئغزل هنا ليس معتاه التغزل فى المرأة » لكذه نمط شعرى بتضمن 
مؤضوعات مختلفة من أهمها التجارب الإنسانيةء وهذا نموذج من 
أشعار ولی الخرلية 


'أفلت العشق من اليد فوقر فى القلب 

لم يعد هناك فرق بين السلطان والفقير 

فى هذا العالم 

لم تعد الحياة ثقيلة على من أصابته سهام العشق 
لم يات الصياد 

ولم يدر شیئا عن حالی 

فلعله لم يعد عا لما بما آنا فيه ". 


المتوفی ١۷۳١م‏ ' »له مثنوى باسم "مرآة الحشر" جاء فيه : 


"يها الصادف 

لا تذكر أبدا اسم الدنيا 

ولا يساورك الطمع فيها 

اصدق القول 

ولا تقرب الكاس آبدا 

والأفضل آن تحطم الكآس والإبريق " . 

ومن شعراء العصر التالى لولى الشاعر الشهير سيد سراج أورنك 


آبادى ) المتوفى سنة ۳١۱۷م‏ » رتب ديوانه فى سنة ۱۷۲۹م وهو فى 
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زایا عر ن نسي :م ترت جا قزل الي : راعترل لتاس وهو 
تقول معبرا عن هذا الأمر : 

" فقدت لال شعرى لمعانها 

فقد جمع سراج جميع الجواهر الأصيلة وانتهى ". 
بحق › فقد جاء من بعده شاعر يدعى محمد جعفر زتلى › رفع راية 
الإصلاح العام أو الإصلاح السياسى فى وقت كانت فيه الدولة المغولية 
فى الهند متماسكة فى ظاهرها › ينما تتساقط عمدها من الداخل ء 
ااا قو ات و ها ا ج ی ال ای ا راک 
لنقد الأوضاع السيئة › يقول ساخرا وهو يمدح السلطان أورنك زيب : 

"عاش ملك الملوك ! ففى يوم الوغى 

لم يكن ليهتز آو يتحر آو يترك موقعه آبدا" . 

وكان يستخدم الرمز للتعبير عن مكنون نفسه ؛ فهو يقول : 

"لا فائدة من عشق هذا القفقص الحميل 

فلن تعمر فيه على الدوام 

ولن يبق لك هذا القفص إلى الأبد "'. 

ترك الاضطراب السياسى أثره على جميع جوانب الحياة » وهن 
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اللضطرية الى الاتنغفماس فى اللهو » وساد جو عام جعل الحياة حباة 
صاخية 4 مملوءة بالغناء والموسىقى والأحفلات العامة والمجون بكافة 
فى ألم وحسرة مما دشاهده من حوله واتعزل بعضهم عن المجتمع › 
ركان لفن عأذمة على الأنخطاط الخلقى ٠.‏ وعير الشغراء عن سوء لحا 
فى الوهم والشك › واصطلاحا هو صنعة فى الشعر › وهى أن يأتى 
الشاعر بلفظة تحمل معنيين : معنى قريب وآخر بعيد › والشاعر بدوره 
يقصد البعيد ¥ القريب . 
المملوكى والعثمانى > حين غرق الشعراء فى الصنعة الشعرية › 
واستخدام البديع بتطرف شديد ") . 

ومن شحعراء شن دځ المدرسة الشاعر یرو المتوفى سنة ٣۷۲١م‏ 

"أنت إنسان فلماذا تقول أنا 

تتكبر وتتغطرس 

لقد سمعنا آن آدم خلق من تراب 

كلهم بتشدقون بالشجاعة 
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بينما آمراء هذا العالم 
۾ 
ليسوا إلا كأسود مرسومة على السحاجيد". 
راه و الد اها تو اکر نا الف هة 


والدمار فى المدن ¢ ومں أشعاره : 


"إن الساعة تعلن أيها الغافل 

تعلن بصوت عال: 

مضت ساعة من عمرك لن تعيشها ثانية 
يها القلب ! 

لم تسمع كلام الواعظ » وتقاديت فى غيك 
فسلاما عليك سلاما 


فالمجحيم هو جزاؤك 

وهو ما تستحقه شرعا" . 

ويعبر عن مأساة الهند والتفكك الذى أصاب الدولة بقوله : 
"إن كل قطعة من قطع اللعب 

التى رأيناها على بساط الشطرنج الهندى 
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وجدناها غير مستقرة 
وكادث اللعبة أن تنتهى 
فالجحميع مشتاقون للقضاء على الملك ' . 


ومن شعراء هذا العهد أيضا شاه تراب الذى عاش فى الدكن › 
وشهد تغلغل النفوذ الأوربى فيها » وعبر عن ذلك فى أشعاره . 


® 


تستمر حركة الإيهام الشعرى تلك ؛ فقد ظهرت ردود فعل تمثلت 
فى ترك الشعراء للغفموض والإيهام » وأصبحت اللغة التى تروج فى 
ذهلى هي لغ الشحر الت مستخدمها الشغراء الذين اعرا الاسلوت 
الشعرى الفارسى » وهكذا عرف مصطلح الريخته الذى يعنى الشعر 
الذى راج فى الهند بلغة شاهجهان آباد ( آى دهلى ) على نمط الشعر 
الفارسى » ولفظت حركة الإيهام أنفاسها سنة ١٠۸٠م‏ تقريباً » وظهر 
شعراء اتسمت أشعارهم بالوضوح مثل مرزا مظهر جانجانان المتوقى 
سنة ١۱۷۸م‏ » ومثل الشاعر الكبير ظهور الدين حاتم المتوفى سنة 
aA‏ )1( > وهو عير عن احوال زمانه دقوله : 


'الزمان القرن الثانى عشر 


والأمور تمضى معوجة 
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معوجة إلى أخر مدى 


وروضة الحاة 


کل شىء فها یمضصی على نسق واحد 
حيث الخريف والربيع الآن 
معا محتمعان . 


شهد القرن الثامن عشر الميلادى ازدهار فن الشعر على يد شعراء 
كبار مثل: مير تقى مير › ومير درد › والأول ينتمى إلى أسرة عربية 
سلاطين المغول فى حسرة فقال : 

"کان هذا العمر ر حی الأزهار 

آم غناء البلبل والهزار 

وا أسفاه كم مرت سريعة آيام العمر ". 

آما خواجه مير درد فهو من مواليد سنة ۱۷۲۰م »له ديوان 
بالأردية » يضم ٠٠٠١‏ بيت من الشعر فى فن الغزل بالإضافة إلى بعض 
الفترة » وقد تألم كثيرا من الظروف التى كانت تمر بها الهند آنذاك » 
وأطلق على شعره اسم ' أنات وأنين ا" » وهو بقول : 
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N‏ شعرڭ هذا يا "درد" ليس بشعر 
بل هو صر خات الاألم 
التى جرح القلوب ". 


ير د 8 ة الشاعر مرذا 
محمد رفیع سودا 11( »> وشو اىضا بتحسر على ظروف ر 


' ين تلكم الأيام - آيها الأصدقاء 

حين كانت يد سارق ليمونة تقطع ! 

كم كان الأمان والأمن يرفرفان على المدينة ! 
کم کان الناس سعداء فی حیاتهم ! 

كان القائمون على الأمن فوق مستوى الشبهات 
لاا يقبلون الرشاوى 

ولا الروبيات 

لم يكن هناك لص واحد فى المدينة 

والآن لأسف 

انتشر الفساد فى كل مکان 

وامتلآت المدينة باللصوص والنشالين ". 
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وهو يصور بدقة أحوال الهند فى زمانه بأسلوب رائع : 

: قطرات ندى الصباح مشغولة 

إلا أن دماء البلبل لا تزال مائلة 

ويرسم صورة للقلق » ويدعو إلى الحذر : 

'كيف يغمض الإنسان عينيه 

إن الفتنة ذاتها يقظة طول الليل 

خوفا من اللصوص' . 

ثم يقول : 

' لقد ضاع النوم حتى من السماء 

والقمر يفتح عينيه واسعتين 'لايغمضهما '. 

ومن الجدير هنا أن نشير إلى أن بساط الشعر كان قد انتقل من 
دهلى إلى لكهنو التى نفر إليها معظم الشعراء هرويا من الظروف التى 


أحاطت بدهلى » وظهرت مدرسة عرفت فى تاريخ الأدب باسم «مدرسه 
لکهنی» › مقابل مدرسة «دهلی الشعردة» )1۷( 1 
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قامت مدرسة الشعر فى لكهنو على أكتاف شعراء دهلى » ومن 
شعراء هذه المدرسة انشاء الله خان الذى هاجرت أسرته من سمرقند 
إلى دهلى » ويتميز الشاعر بلغته القوية » ويقال إنه كان يجيد النظم 
بالفارسية والعريية » وأتقن عددا من لغات الهند » ومن الشعراء الكبار 
یسا غلام همدانی مصحفی الذی تتلمذ على يديه عدد كبير من 
الشعراء وقد توقى سنة ١٤1۸م‏ › ومنهم آيضا حيدر على آتش المتوفى 
سنة ١٤۱۸م‏ › وقد تظم جميع أشعاره فى فن الغزل . 

وإذا عدتا إلى شعراء دهلى » وجدنا الشاعر المعروف محمد نصير 
الدين شاه الذى نظم معظم أشعاره فى العشق › أما محمد إبراهيم 
ذوق فهو علم من أعلام مدرسة دهلى توفی عام ٤٠۸٠م‏ ) » والشاعر 
مؤمن خان مؤمن يحتل مكانة بين شعراء دهلى » تضم مجموعاته 
الشعرية قصائد وعزليات وأنماطاً أخرى مثل االرباعيات وغيرها'' . 

ارا وو ت وی هاب کی ای امن ری 
الهند سنة ۱۸۳۷م فى وقت سيطرت فيه شركة الهند الشرقية على ثثى 
البلاد » وقد أحيه المسلمون والهتدوس على السواء » نظرا لإخلاصه 
للبلاد » وحين مكنته الظروف للوقوف فى وجه الإنجليزء قام بذلك » فرد 
الإنجليز بالقضاء عليه وعلى جميم أسرته ؛ لأنه وقف فى صف الثوار 
النامین ق عاسم فی ماج انو ون اقنعارم 


يا إلهى من آين تهب هذه الرياح ؟ 
ومن درب من تهب ؟ 


لقد آصبح قمیصی باردا کالحباب 


ر 


الدموع منهمرة على الدوام 
من العيون الحزينة 
با إلهى لم لا يلتعم هذا الناسور " . 


وقد طبعت مجموعاته الشعرية فى أربعة مجلدات › ويمتاز شعره 
بالشفافية والنقاء والبساطة والوضوح » وقد أدى خدمة عظيمة للشعر 
الأردى ؛ فقد استخدم الألفاظ والتراكيب العربية والفارسية » وحتى 
الألفاظ الهندية والبنجابية فى أشعاره بطريقة جميلة » ومزجها معا 
بطريقة جعلت لأشعاره سمة مميزة عن بقية الشعراء » وتعد أشعاره 
سجلا للغة التى كانت تستخدم داخل قلعة الإمبراطور وداخل البلاط ") . 

ولد حكيم محمد مؤمن سنة ١۱۸۰م‏ > لم يقبل أن يكون موظفا اد 
الدولة » ولم يرتبط ببلاط أحد من الأمراء » ولم يمدح أحدا طليا للمالء 
توفى سنة ١١۸٠م‏ » وطبعت مجموعاته الشعرية فى حياته سنة ٦٤۱۸م‏ » 
ثم طبعت بعد ذلك عدة طبعات > له ديوان بالقارسية » والغزل هو التمط 
الشعرى الذى يحوى أفكار مؤمن » وله مثنوى فى الجهاد بعتوان 
( مثتوی جهادیه ) جاء فيه : 


'افهموا .. آدرکوا ما يدور 
ولتكن لكم القدرة على التمييز بين الحتق والباطل 
لا تضنوا بأرواحكم على خالقها 


فلا يدرى أحد بخبر الأجل 
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فقد یاتیه وهو جالس فی بیته على عجل 

لا يقرر أحد أجل أحد 

فيمنع الروح من ترك الجسد الهزيل 

فمن الأفضل آن تستفيد بالروح 

فتموت فی سبيل الله " . 

بدأ الشاعر المعروف أسد الله غالب الذى ولد فى سنة ۷۹۷م قول 


الشعر فى طفولته ٠‏ مرت به ظروف قاسية صقلته » وكونت شخصيته 
تملامخها الخاضة :وقد غائى كثرا وعاش ماساة امت ): 


ا 


بعد سيطرة الإنجليز على الهند تغيرت الظروف السياسية 
والاجتماعية » وتأثر الأدباء والشعراء يما حدث من تغيير » واتجهوا الى 
محاولة إصلاح المجتمع عن طريق الأدب » ويمثل هذا الاتجاه ألطاف 
حسين حالى الذى ولد سنة ۱۸۳۷م فى بانى بت » وشهد الثورة ضد 
الإنجليز » وهو فى العشرين من عمره » ومن أشعاره : 

'الدنيا الدنيئة زخرف ماله الزوال 


سيرة العالم ما هى إلا حكاية من الحكايات 
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إن بدأتم عملا عظيما فأكملوه وأتقنوه 
يحمل عمرا خالدا فقدروه ' 


وقد نال مسدس حالی شهرة ذائعهة > وترجم الى لغات عدندة 


ف ۴ ا إلى ن ۴ النعماتنى الذى ولد ستة ۷١١۸٠ح‏ > وکتب 


شعرا بالأردية والفارسية والعربية (" » ومما قاله فى الدفاع عن دولة 
الخلافة ٠"‏ 


صاعت مراکش وانتهت فارس 

فماذا تری الآن ؟ 

إلى متى يظل قلب الرجل المريض ( تركيا ) 

ينبض بايا 

إن زوال الدولة العثمانية يعنى زوال الشرع والامة 
يا أحبائی ! 

إلى متى التفكير فى الأهل والولد والمنزل ؟!" . 


ومن الشعراء الذين عبروا عن ظروف الهند تحت الاحتلال الشاعر 


اسماعیل میرتهی ۰ الذی تاثر بحالی وشبلی » وقد شاد به شیلی قائلا : 
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٦‏ اذا كان من الضرورى سماع أشعار أحد بعد حالى فلتكن 
اا ال اسا عل و ى : 

ومن أشعار إسماعيل قوله : 

ايا إلهى ! 

أهذا دخان يتصاعد من مصباح مقتول › 

أم آنه صراخ وآنين على تفرق امجلس › 

آم أنها بقايا خيمة القافلة التى رحلت ومضت › 

أم أنه فصل اريف حط على الروضة الخربة ؟! 

هنا كانت علامات عظمة العصر الماضى 

هنا آمام كل الأعين 

تمثلت عظمة مؤسس هذه المبانى 

هنا كان بوق الإمبراطور آكبر يصدح مدويا 

وهنا كان علم الإمبراطور يرفرف خقاقا ' . 

وقبل تقسيم شبه القارة إلى هند وپاكستان › كان للظروف 
السياسية داخل الهند وخارجها والتغيرات التى شهدها العالم أكبر الأثر 


على شعراء الهند ؛ فقد ظهرت صحف ومجلات > ونشطت المراكر 
التعليمية والهيئات والإدارات » وظهر آدباء كبار من مثل الفيلسوف 
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الشاعر محمد أقيال الذى عرفه القراء العرب من خلال ما ترجم له فى 
اللغة العربية ‏ » وقد توفی إقبال فی ۲۱ آبریل ۱۹۳۸م » ونال حظه 
يشعر بما له من مكانة بين المفكرين ؛ فهو يقول : 

آ ت را ری غي ورای کی کر 

إن سلوب الكلام لمن عانى العشق شىء آخر 

لکن اسمعوا 

إن نواح الطير المرتفع فى القمة شىء آخر ' . 
حبسيات » وقد صور فى أشعاره الحياة الاجتماعية من حوله على 
امتداد ربع قرن > ومن أشعاره : 

'إنکم تعلمون فی آی دنیا آعیش 

إن سمائی ھی بلاد العرب 


وأرضى هى الهند ' . 


2 


ثم كان تقسيم شبه القارة الهندية » فأثر ذلك كثيرا على الشعراءء 
وظهرت موضوعات جديدة فى الشعر, اختلفت باختلاف المناطق التى 
يعيش فيها الشعراء » وظهرت مجلات أدبية كثيرة » وظهر شعراء كبار 
مثل جوش ملیح آبادی وحفيظ جالندرى » لكن عددا كبيرا من الشعراء 
أخذ ينشر أشعاره متاثرا بالشعراء الغرييين مثل ناصر كاظمى وغيره ؛ 
وظهرت مدرسة الشعر الحر الذى ل يلتزم بالقافية أو الشعر المنثور ؛ 
ونلاحظ هذا الاتحاه لدى الدكتور وزير أغا الذي كتب منظومة بعنوان 
'آدھی صدی کی بعد" ای ”بعد نصف قرن" جاء فیها : 
'شتائم 


رائحه کریهه 


وصمة عار 


أغطس 

وکانی احرس بنفسی عفونتی' . 

والحقيقة كان هذا هو اتجاه أصحاب مدرسة التجديد » وقد جذيبت 
هذه المدرسة العديد من الشعراء مثل بوسف كامران الذى نشر مجموعة 


شعرية بعنوان ( اکیلی سفر کا اکیلا مسافر) آی 'مسافر وحيد فى 
رحلة وحيدة" ؛) إذ يقول : 
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ابوس ول وة اشا 

قذفوا بى فى البئر 

فرآیت فی رؤیای 

الشمس والقمر والنجوم ت 

وقد سيطرت على الشعر الحديث موضوعات الجوع والجنس 
والاضطراب الاجتماعى والظلم والشكوى الاجتماعية والإلحاد » وعبر 

"آنا تلك القطرة بلا بحر 

آنا صحر اء التيه 

أحمل على أكتافى طلسم الصحراء 

وفى قلبى ألم الطوفان الخفى " . 
قضدة كشمير مساحة بين شعر الشعراء المعاصرين وحتى من قبلهم ؛ 
فقد كتب إقبال عن كشميرء وكتبت الشاعرة تسرين نقاش عن كشميرء 

والشعر المعاصر يحتاج إلى وقفة ٠‏ ويحتاج ألى مقدمة مستقلة 4 

ويالله التوفيق . 

سمير عبد الحميد إبرأهيم 
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الخواشى والتعليقات 


E TY 


محرح / صفر ٤٠٠‏ ٠ه‏ مقال بعتوأن «اللقة الأردية نشأتها وتطورها» ألسمبر عيد الحميد. 
بعنوان الأدب الأردى وتطوره لسمير عبد الحميد. 
() الأدب الأردى الإسلامى ص ۸١‏ . 


بعنوان «شاء ولى الدكنى رائد الشعر الأردى» لسمير عبد الحميد . 


. ۱۱۳ نقس المصدر ص‎ )٩( 
. ۱۱۹ نقسه‎ )۱۰( 


(۲( الأدب الأردى ص ۰ 
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(۲) نقسه ص ۱۸۱ 

TEE نقسه ص‎ )٠۵( 

. انظر ما ورد عن مرڙا رفیع سودا ۳ وها بعدها‎ (YY 

(۷) انظر د. ابتسام صالح الدين » الشعر الأردى منذ نشأته حتى منتصف القرن 

. ۱٤ تفسه‎ )۱۹( 

)۲١(‏ انظر الدكتور عبد المنعم التمر : تاريخ الإسلام فى الهتد ١‏ المؤسسة الجامعية 
للدراسات ط أولى بيروت ١١٤٠ه‏ / ١۱۹۸م‏ الصفحات المتعلقة . 

(۲۷) انظر سمير عبد الحمید : الأدب الأردى ص ۲۳۸ ١‏ وابتسام صالح الشعر 


(YY)‏ انظر ايتسام صسالم الدىن الشعر الأردى حس e9‏ وما بعردها وسمير عيد 
الحميد ص ٤١‏ وما بعدها. 
ومن ترجموا له بالعربية . 

(٥)‏ أنظر الأدب !لاردی الاسلامى جس ٥‏ ووا بعدها وانظر أيضا صفحات من 
تاريخ الملك عبد العزيز فى المصادر الأردية مجلة جامعة الإمام محمد بن سعود بالرياض 
عدد خاص شوال ۱۹٤۱ھ‏ / ینایر ٩۱۹۹م‏ 
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لكل راغب فى القتال 


(+) ساحر لودهيانى من شعراء الهتد الكبار » ذاعت شهرته غى شبه القارة الهندية ؛ 
ولد فى لودهيانه بإقليم البنجاب » سماه والداه عبد الحى » واختار هو لنفسه اسما أدبيا 
أو كما يقال فی الأدب الأردى ' تخلصا شعريا ‏ » وأعجبه اسم ساحر بعد آن وقع نظره 
على بيت للشاعر محمد إقبال جاء فيه ٠‏ " بلابل شيراز فى هذه الروضة أيضا سيولدون ؛ 
سيولد هنا أيضا ساحر » وصاحب مأثرة ‏ بالمئات سيولدون ‏ 


فى لودهيانه حيث درس الفلسفة والقارسية » لكنه كان يميل إلى دراسة الاقتصاد والعلوم 
السياسية ‏ فاتجه إليها يدرسها بنفسه » وتذقل ساحر لودهيانى بين كلية وأخرى . ثم ترك 
الدرأيسة > وانضم إلى هيئة تحرير مجلة " أدب لطيق ‏ » ومن خلال کتاباته فیا ذا ع صيته 
فی عموم الهند » وانضم إلى جماعة الأدياء التقدميين > ونال مكانة بين أعضائها » وأقام قى 


56) 


ت سے سد سد مص دص ہس بض س س کے سه ست سے سض سس کرت رس م بض س س س د عد ست ید سے فس یت فت ا ا 


ویاکستان واضطر أيضا إلى ترك منزل صديقه الهندوسى فى دهلى والانتقال إلى منزل 
صديق أخر ينتمى إلى طائفة السيغ فى نيو دهلى » وراج يبحث عن أمه ء ولم يكن من 
السهل عليه الذهاب إلى لودهيانة مسقط رأسه » ولكته علم أنها انضمت إلى معسكر 
المهاجرين المسلمين ووصلت إلى لاهور » فانتقل بدوره الى هتاك » وحاول اصدفاؤه إبغاأءه 
فى لاهور ؛ ولكته أخذ أمه وعاد الى الهند . 


أصدر ساحر لودهيانى سنة ۸٤1۹م‏ فى دهلى مجلة باسم شاهراه أى الطريق 
( العاح أو الرئيس ) فكانت لسان حال جمعية الأدباء التقدميين > التى لم يكن ساحر عضواً 
فیھا ؛ فهو لم ینضم إلى آی تنظيم أدبی أو سياسى ٠‏ وفى آواخر سنة ٩٤۹م‏ استقر فى 
بمبای مع والدته » ويد نجمه يعلو أكثر وآكثر من خلال ما كان يكتبه من أشعار غنائية 
للأفلام » وكذا تحريره لبعض الأفلام . طبع مجموعته الشعرية الأولى ( تلخيان ) أى 
التجارب المريرة طبعات عديدة ( ۲۲ طبعة من سنة ٠٠٤١‏ إلى سنة ٤۱۹۷م‏ بالأردية و ١١‏ 
طبعة بالهندية ) وفى سنة ٠٠١١‏ نشر مجمومته الشعرية الثانية بعنوان الظلال » التى كانت 
تتتاول ساسا موضوعات الأمن والسلام » وفى سنة ١۹۷١‏ نشر مجموعة شعرية أخرى 
بعنوان " تعالوا نتسج الأحلام " » وتال ساحر عدة حوائز أدبية » كما ترجمت أشعاره إلى 
غات علندة . 


كان الشاعر محا للإنسان » يتعاطف مم المظلومين » ويحزن لوضع المرأة فى الهند « 
وقد اثر کشرا بوفاة والدته ( بولیو ٦۱۹۷م‏ ) » وکان بوظف شعره لتحقیق هدف ما » وینان 
احاسيسه للناس وا لمجتمع : 

أخذ ساحر لودهيانى يحذر من الحروب ومصائبها » ويذكر الناس بما جرته الحروب 
السايقة من مصائب على البشرية » وهو فى هذا يعير عن تجريته الداخلية » وهي تجرية 

وبحذر الشاعر ساحر لودهيانى العالم من دمار الأسلحة النووية التي تعرض وجود 

والسلام عند الشاعر والنداء الى السلام لا يعنى الموافقة على ظلم قاهر أو مستعمر 4 

والشاعر يبكى مظالم الإنسانية » ويحذر من اندلاع الحروب بين الشعوب . 
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نحن بحاجة إلى وسائل 

إلى الات للعمل 

لا للنزال .. 

ليس لدينا شوق لسلب أرض الآخرين 
نحن فى حاجة إلى محراث 

لزرع آرضنا 

لا لشق صدر آرض غيرنا . 


قل .. 
لو ظللنا جميعا اليوم صامتين › 

فهذا ليس خيرا لهذى الأرض 

التی نحیا علی ترابها ) 

إن مصائب جنون الذرة الفتاكة المهلكة 
ليست خيرا للأرض 

وليست حيرا للفضاء › 
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ولیست خيرا للآفاق › 

فى الحروب السابقة 

احترقت البيوت والعمارات › 

لكن هذه المرة لا تعحب 

إن احترقت الصوامع والخلوات 
واحترقت ححتى الظلال والفراغات ! 


يا رفاقی ! 
أنسج لكم الأحلام من القمر › 
من النجوم » ومن الربيع 
منذ سنوات » 
ظللت آغنى لكم آغنيات العشق والحسناوات › 
وآزين لكم قصور الأمنيات › 
أنا الُغنى » مطربكم » 
كلما جئتكم » حملت لكم جديد الأغنيات › 
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يا رفاقى ! 

أحمل لكم أغنيات الكفاح منذ سنوات »› 
فاشحذوا الهمم › وألهبوا عواطف الفداء 
النائمة فى أحضانكم فی سبات » 
وانقضوا على معسكر الظلم › 

وانظروا طريق الصباح 

فعلی as‏ البلاد 

وتنقشع الظلمات . 


مخاوف الموت 

تتراقص من حولی 

فی جميع الجهات › 
وشعور الإنسانية فيه مات › 


وعفريت البربرية والهمجية › 
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مصاص الدماء » فتح فكيه النجسين › 
وراح يشرب الدماء .. ويكرع › 
والأطفال برتعدون خوفا 

فى أحضان الآمهات . 


أتسول السلام والعدل فامنحونى إياه ‏ 
اعیدوا لى لحن آغنياتى › 

آعیدوا لی نغماتی › 

آعیدوا لی آرغولی وربابتی › 

واترکوا لی شفتى الجريحتين .. 

فى آودية البلاد » فى سهولها » فى حقولها› 
النساء » الأطفال الجميع يمد يده › 

يتتظر الصدقات › 

فامنحوهم الأمن والأمان › 

اليوم ا لجو كله تسول › 
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آنا وسط هذا الو المتسول › 
عزف نغماتی » وآنظم آغنیاتی › 
رآمضی من باب لباب › 

نأعيدوا لى قيثارتى الضائعة › 
نآنا المغنى مطربكم » 

ذا ما جثتکم 


ساتيكم دائما بجديد الأغنيات . 
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كبر اله ابادی () 


نداء العوده 


' يا ولدى ! 

اترك ( لندنا) 

وتقص آخبار الهند 

فإلى متى تختلق الأعذار 

وتتدرع بالاأسباب 

فکر - یا ولدی - أن تبنی بیتا 

فکر - يا ولدى - فى الأحباب 

)+( الشاعر أكبر اله آبادى أديب هندى » ولد فى تواحى بلدة إله آباد أواخر سنة 
١م‏ » نال شهادة المحاماة » وتولى القضاء فى إله آباد سنة ١۱۸۹م‏ » وتوقى - رحمه 
الله - سنة ۹^ 


اعتمد الشاعر أكير أله آبادى أسلوب النقد الساخر فى التعبير عن مشاعره ونقده 
للحضارة الفرسة ومقلديها من أهل الهند. 


{1 


يا ولدی ! 

ول وجهك شطر المشرق 

حيث الوطن الغالى 

جهز - يا ولدى - للسقر الأسباب 
وأقبل ! 

فالدار بدونك قفر وخراب 

الأم فى كرب .. 

فی حزن بين الآهات 

وأبوك المسكين هده الحزن 

وکآنه من شحوبه قد مات 

کفاك ما قرات لدی ( مرشدی الغرب ) 
وفكر الآن فى فيض (شيوخ الشرق ) 
فى التقوى والحب 

فأنا یا ولدی أيضا ضايع فى الأدب 
فتعال ! استمع لشعرى 
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و ا 

تعال ' أنصت وتفکر فى كلام الرب 
اترك یا ولدی ما آنت فيه 

وتعال .. تمسك بتلابيب ذاتك .. 
واحفظ لاآلى الإيمان فى القلب . 
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ماساة الغربة 


ولدۍ .. 

نسى طعم المحبة فى بيتنا 

لفحه ( هواء لندن ) فنسى عهد الوفاء 
عقدناه فیما بیننا 

نزل " الفندق " فغابت عنه 

آفراح يوم عيدنا .. 

أكل ' الكيك " و ' الجاتوه ' 

فسی طعم حاوتنا 

المعجونة بالحليب 

امنقوشة بقلوبنا 
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نسی امه ! نسی آأباه ! 

لم يعد يذكر إلا الآخرين 

من دوننا .. 

فی ظلال الكفر 

نسى الأنوار الإلهية 

فقد عشق ولدی " لندنا ' 

ذابت طبيعته على ( تماثيل الشمع ) 


Er‏ س 


كيف نسيت خبر يوم الجزاء 
يوم حسابتا 

هل مالت قيثارة قلبك 

إلى لحن تقليد أعدائنا 

وهل نسيت ما علمتك من حكمة 
فرغبت یا ولدی 

عن انتا ؟! 
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محمد مؤمن خان الدهلوی () 


(x) الأمل‎ 


لم آتمالك نفسى عن اليكاء 

فماذا يستطيع الناصح آن يقول لى ؟ 
یا إلهى ماذا أفعل ؟ 

صار کل شیء بلا آثر 


النحيب .. والنواح .. والصراخ 


(*) ولد حكيم محمد مؤمن خان سنة ٠٠٠٠١‏ هجرية ۱۸٠١١‏ ميلادية » وتوفی عام ١١١۸‏ 
والإنجليز فى الهند» وهو من شعراء الأردية الكبار » طبعت دواوينه أكثر من مرة منذ عام 
٩م‏ حتی عام ۱۹۲۰م . 


(««) فى هذه الأشعار يعبر الشاعر عن الحياة الإنسانية بكل ما فيها » ويشير إلى 
ما ابتلى به المجتمع المسلم فى الهند قى زمانه من فقدان لمصداقية العلاقات الإنسانية نظرا 
لظروف الفترة التى عاشها » ويشير الى الصحوة الإسلامية وإلى الأمل رغم قسوة الظروق . 


47 


والقلب لا يملك إلا الصير 

وآنت وحدل تهبه لمن تشاء 

آبدو هذه الأيام کانی خیس ففصصس 
فقد تحطم الأيك الذى کنت اوی إلبه 
قضت علينا أحزان الليل والنهار بقسوة 
فصار اشد سوادا 

يا للأسف على ذكرى أيام الأحبة 
فقد ضرب عليها الزمان بشدة 

ماذا آقول لکم یا آحبائی ؟ 

با من تشعرون بالامی .. ماذا آقول ؟ 
لا تسآلوا طيور الروضة عن شىء 
فقد حلت أيام الخريف 

وقطعت آيام الهجر ما بيننا .. 
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صامتا ساكتًا بلا حراك 

آبکی احیانا علی وحدتی 

وآحيانا آسلى قلبى بذكرى بهجة فصل الربيع 
...وآنتظر 

فها هو السحاب يمطر بدلا من الماء نار 
وهكذا تتصاعد الأبخرة من ترابنا فنارا 


فإذا لم يكن هناك آمل فى تلك الصحوة 
فاحرق - يا يوم الحشر - الأرض 
عاليها وسافلها 

ظاهرها وباطنها . 
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محمد ولی الدكنى () 


دلال ابيب 


لا تحرقى المحترق - فى العشق - بنار غضبك 
أسرعی بإأطقاء هذه النار بماء معحستك 

إن قلبى لا يدرى قيمة طريقة تبخترك 

أيتها الحسيبة الشقىة المدللة. 


ففى هذه الليلة الحالكة 


(٭) ولی الدکتی هو رائد الشعر الأردی › توفی بین سنتی ۱۷۲۰م و ١۷۲٠م‏ » وكان 
قد سسافر من الدكن إلى دهلى سنة ١١۷٠م‏ فالتقى باحد الأدباء الذى نصحه بالإفادة 
الات الفا رسي فن أحارة :و ر م ولد حالف الكل وا الا 
فى شمال الهند ١‏ وأخرج ديوانا شعريا كان تموذجا للشعراء من بعده › مما جعل النقأد 
بعتبرونه بحق رائد الشعر الأردى . 


أخاف أن أضل طريق 

الوصول إليك 

فعليك آن تسمعينى رنة خلخالك 

إن شبكة خصلات شعرك قد قیدت قلبى 
فحرريه من هذا القيد 

وعدی هذا من اعمال احير . 


صرفت العمر كله ماثلا آمام طلعتك 
يا معبودة الأحبة 

دعينى آمثل آمامك 

لقد احترق الحسد كله فى عشقك 
حتی صار کحلا 

كحلا يزيد العين بصيرة 

فاکتحلی به .. 


2ا 


وصار کالراهب 

فضمبه أيتها الحميلة ولو مرة وأاحدة 
أيتها ا لمجحميلة إن " وليا " دائما 
يطوف حول بيتك 

فهو مشتاق لرؤيتك 

فآريه جمالك 


وبهاء طلعتك . 
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الفراق 


سيظل الأمر معلا آيها المسافر 

فلا وقت للبكاء 

القلب مضطرب والحبيب لا يدرى 
أفضلل الحلول هو الانشغال با لحب 
حبا حقیقیا آو محازيا كان هذا ا لحب . 


فى ليلة الفراق لم يصدر عن الأحبة والخلان 
سوی الآهات والىكاء والاضطراب 
وهذا هو الإأفلاس الذی يقضی على 


الربيع بوروده وآزهاره 
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لا آدری إلى اين أمضى 

وماذا آفعل فالقلب حزين بائس 

وأردیتی تخضبت حزنا عليك 

فأنا أرتدى لباس العشق 

آنا لست وحيدا بفراقك 

فالحزن والغم یحیطان بی من کل صوب 

یا " ولى " لقد أصبت نفسك با أصبتها به 

فقد نظرت إلى من أشاحوا بوجوههم عنك 
فمن سلك طريق العداء لا ينال إلا العداء جزاء 
آلا تدری ! 


إن قاطع الطريق عدو للسراج. 
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انظر بعين المتطلع إلى العشق 
انظر ! 

انظر خيمة ليلى 

إنها عين غزال صحراء العشق 
إنها واحة صحراء العشق 


(٭) محمد نصير أو شاه محمد نصير من شعرأء الهند المشهورين ؛ ولد فى دهلى 


ليس معناه الحديث عن المرأة » بل يتناأول موضوعات متنوعة منها التصوف . والحكمة 


وغير ذلك من موضوعأت . 
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آيها الساقى 

إن ما يدور وما يثور 

فی عيون ا لحور 

و ما فاض على خمر الألفة 

هو صهباء العشق 

إنه السعير فى الححر 

والعبير فى الورود 

وهو الشمس فى الذرة 

آی مکان هذا 

الذى يخلو من صهباء العشق! 

فقدر الوردة يتضاعف بالبلبل المغرد 
وحيث يوجد العشق يسمو الجمال ويفوق 
أيها الشيخ ! 

إن للرجل العارف دراية بهذا اليم 
مثلما الغواص ينال لآلئ بحر العشق 
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إنه يبدا من جديد التحول إلى عشق اخر 

لا عحب ! 

فمتى انفصل شمع الليل عن أعمال العشق 
لا حاجة لمخمور الآزل أن يقيق من سكره 
وهكذا لن يفيقق الولهان بالعشق من نشوة عشقه 
يا نصير ! 

العشق هو ثروة الكنز المعخفى 

إن ما يحتاجه العشای 


هو الاستغناء آولا عن العشق . 


ود 


سراج الدين أورنك آبادی () 


الهجر والضراق 


يا رفاقی ! 

استمعوا إلى حكاية آلامی 

اقطفوا البراعم من روضة قلبى 

إن الالام التى مرت بى آلام عجيبة 

فقد شملت کل معاناتی 

ماذا آقول لك وقد ثقست کبدی 

(«) يعد سيد سراج الدين أورنك آبادى من أشهر شعراء العصر التالى لولى الدكنى 


وریاعیات . 
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احترق سراج بلهيب الشوق 

وهو یدری آنه لم یفعل شیا لا یلیق به 
يا حرقة قلب سراج 

اذا نت صامتة ؟ 

اسآلی عن حالی 

فنيران غمك اندلعت فى قلبى الليلة 
فتکلمی .. قولی شیا 
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1 
يا سراج ! 
لک هذه شديدة الا ثر 
أشعار ا 
: ت حر قة الكد 
هی لفحات ۴ 
با سرج » إن قلیی مقعم بد 
بحر يموج بنار الفراق 
کأنه بحر یمو - 
ا 
يا سراج | 3 
بالألم 
بحر متلاطم , u‏ 
يحب أن حرق أُشعاری ۳ 
٠‏ ۰ چچ . on‏ 
لقد تسعرت نيران الفراق فى 
وح سراج 
أطيىك ! يا ر 
ما أاطسك ! ر 
حضم أطفأت تلك النير 
1 | 8 سحب كرمك 
: عطشی › وامل فی 
إن الشفاه 
‌ » ۱ 
لکن وا أسقاه ! u‏ 
للتھب 
اذا تمطر على الشرر ا 
د 
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لا تسل فى يوم الوصل 
عن حقيقة ليلة الفراق 
فنا آنسى فى الصباح 
لیت :السا 

ولهيب العناق 

يا سراج ! 

لا ضرورة للبحث عن الخضر 
فلم يعد الخضر مفيدا 
لأن الحياة الطويلة هناك 
فی ظل الحبیب 

الأمر الواضح يا سراح 
هو أن الدنيا دأر فناء 
فالمطرب هراء 


والقدح هراء 


04 


والمحفل هراء 
كيف تفكر فى إخماد الشرر المتطاير من الدموع 
فحينما تضطرم النار فى الماء 
يصير إطفاؤها صعبا ومحالا 
ها هو سراج قد احترق بتيران العشق 
مثلما تحترق الفراشات حول النار 
فتقبلنی يا إلهى فى ظل عبوديتك 
فھا آنا آعلن توبتی 
آنا عبدك المطيع 
فاغفر لی زلتی . 

e 
٠ قضيت عمرى فى عبادة الأصنام‎ 
مضى العمر فى غفلة منى‎ 
بقصد الأحبة.‎ )«#( 
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وفی جهل وسکر 


والآن 

آود أن آفيق إلى رشدى 

الأن آود أن أفيق من حلم الغفلة هذا . 
E.‏ 

فقدت لالی شعری بريقها 

فقدت لعانها 

وانتهی .. 


شکرا لله 


فقد تقطعت السلاسل 
التی کبلت قدمى ! 
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عاشق حیران 


اسمع حكاية حيرة العشق : 
لم يعد الجنون كما الجنون 
ولم تعد هناك حورية 

أو محبوبة 

ونت لن تعد كما انت 
وأنالم أعد كما كنت 

وما بقى هو الغفلة 

لیس إلا ! 

وهبنى سلطان الغرور 
لباس العرى 
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فلم يعد على لباس العقل 

ولا حتى رداء الحنون 

هبت ريح من الغيب 

أحرقت روضه البهجة والسرور 
إلا آن غصنا من فرع شجرة الحزن 
نبت من القلب 

ظل مخضوضصرا 

كيف أصوغ القوافى 

أشكو من تغافل الحبيب النظر إلى 
يا سراج ! 

فقد ظللت آمل القلب 

بشراب الحسرة والألم 

كان دلك الوقت وقتا عحيا 

حين أخذت الدرس من كتاب العشق 
فمنذ ذلك الوقت ظل كتاب العقل . 
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هناك فى طاق الحدار 

حیث کنت وضعته 

حسنك الفتان آثار الحيرة فى كل إنسان 
بل لم يعد للمرآة لمعاناها 

ولم تظهر على الملا حورية 

يا سراج ! 

ماذا لو صاب تراب نيران العشق 
القلب 

فجعله لا یبالی بشیء . 


إذلم يعد هناك خطر 
ولم يعد هناك حذر 


وما بقی 
بقی دون حطر . 
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محمد جعفر زتلی () 


يا لهذا الزمان ! 


عجبا لهذا الزمان الذى حل بنا 

عجبا لهذا الزمان 

تلاشى الإخلاص من العالم 

فيا عجبا لهذا الزمان الذى حل بنا 

عجبا لهذا الزمان 

الناس جميعا من الظالم يخافون 

فيا عجبا لهذا الزمان 

_ («) محمد جعفر » عرف باسم جعفر زتلى بتشديد اللام » شهد بداية انحلال الدولة 

المغولية فى الهند » وساد شعره طايع السخرية والتهكم من الأحوال المتردية فى الدولة » كتب 


شعرا ونثرا » وطبعت مجموعة مؤلفاته باسم زر جعفرى أى التبر الجعفرى فى لاهور عام 
A4.‏ 
م 
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لم تعد للصداقة بين الأصدقاء معنى 
فيا عجبا لهذا الزمان 

لم يعد للوفاء بين الأخوة مكان 

وا لحب تواری فی الآر كان 

فيا عجبا لهذا الزمان 

لا يتطق آحد بالصدق 

أضاعوا العمر كله فى الكذتب 
ومزقوا رداء الحياء 

فيا عجبا لهذا الزمان 

الذين يمارسون المكر والدهاء 
بعرنهم الجن 

لكن لم يعد لدى أحد قدرة على التمييز 
بين الطيب والخبيث 

فيا عجبا لهذا الزمان 
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وهكذا الحمقى ينشرون الحماقات 
والمشاغبون يثيرون الشغب 
والمخازعات 

فيا عجبا لهذا الزمان 

راح الحميع يتملقون بعضهم 
سواء من هلهم أو من غير أهلهم 
وينافق كل واحد منهم الآخر 

فيا عجبا لهذا الزمان 

أما المهرجون فينالون !لحفاوة 
وهم دون غیرهم مکرمون 
تقترضون الال 

وتعیشون مما تقترصون 

فيا عجبا لهذا الزمان 

الزوجة تنال من زوجها 


تضربه »› تعافبه 
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وتمزق جيب آبيها 

وهكذا انهزم الرجال 

مام النساء فی کل مکان 
فيا عجبا لما حل بنا فى هذا الزمان . 
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محمد إبراهيم دوق )*( 


نور المجر 


ماذا اقول - يا ذوق - عن 

أحوال ليالى الهجر ؟! 

کآنها مائة شهر من بعد شهر 

چو ٍ 

ليلة واحدة ءلم تمض دون أن تظلها 

(«) ولد الشاعر محمد إبراهيم ذوق سنة ٠۲١١‏ هجرية ۱۷۸١‏ ميلادية فى مدينة 
دهلى » تولى فى فترة من حياته مراجعة أشعار يهادر شاه ظفر آخر سلاطين الدولة 
المغولية ٠‏ وحين اعتلى ظفر العرش عام 1۸۳۷ ميلادية لقب الشاعر بلقب ملك الشعراء ء 
اتصف الشاعر بالتقوى والورع » ولهذا غلب على شعره طابع النصح والإرشاد ١‏ وقد 


أستخدم الرمز فى أشعاره للوصول الى هدفه . 
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بالسواد والقهر 

وشموعى حظها من الحزن 

لم یکن بقلیل 

فتساقطت حبات عرقها 

ومضت کالنهر 

ورحت آردد فرعا 

واتطلع للأفلاك 

کغریق فی بحر : 

آین آنا ؟ وین آمنیاتی التى كانت ؟ 
هل ضاعت بعد أن ملا الحقد قلبك 
ضاعت .. طارت کكالبخر 

فى ستارة الظلمة قسوت على 

ولم يدر آحد بالامر 

لکن قلوب آهل الجی 

تقطعت من ضجیج قلبى 
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وراح یقیمنی حيتا اضطرابی 
ویقعدنی حيتا صعفی 

قال حين صاب القلب ما صاب : 
آہ ! کم من سوار حطم الا لاس ؟! 
قالب الروح لم يتحطم يوما بوصل 
بينما الفراق أضاع الروح 

دون طعنة نصل 

ریت ورآیت .. ولکن لم ار 

ولو للحظة طلوع الصبح 

من طلعته البهية 

فحدثنى القلب وقال : 

هذا ليل الهحر 

ويقيتا 

El 


4 


رحت آألعق دمو ع الأسى 
وأرتشف الحزن .. وجلست 
أكفكف الجراح 

اتطلع حوالی 

لعلى أجد من يحمل المصباح 
من يرتل ا سورة يسين 

حتی تخرج الروح فی سکون 
دون نواح 

اتطلع حوالى .. أتساءل 

آلا یزال فى يومى بقية 

نم کانت ألإارادة الإألهية 
آبقتنى على قيد الحياة 

ربى الله .. كتب لى النحاة 
إذ فحاة تناهی لسماعیى صوت مؤذن 


لھ بل 


د 
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حى على الصلاة 

فی بیت من بیوت الرحمن 

يا الله ! بشارة صبح الآمل 
واتتنی 

والدنيا بذراعيها ضمتنى 

يا لها من سعادة 

حين يصدح صوت ب" الله أكبر ' 
فها هو ذا طرب السرور ينادينى : 
النداء الربانى 
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صورة مكة والمدينة 
فأیقظنی من غق 


وآحیانی . 


SÛ 


مختارات من دیوان ذوق () 


أعجز عن رفع رأسى 

فهى تئن تحت ثقل الآلم الشديد 
تماما كحبة نابتة تحت ححر صلد 
كانه الحدید .. 


تأمل 1 كيف منح الله الأشياء الصغيرة 

العظمة .. 

تأمل ! بب العين المنمنم 

(x)‏ وهذه قطوف من أشعار ذوق تناٹرت کالدرر على صفحات ديوانه الذى فقد إبان 
الثورة ضد الإنجليز ‏ إلا أن تلميذه محمد حسين آزاد تمكن مع رفيقه غلام رسول ويران 


من جمعه مرة آخرى . 


51 


یعکس اتساع السماأء 


لاذا يخشى الآتقياء خلحات القلق 
إدا كانت العين لا تقلق نما يحوطها 


من اهداب مدية كالشواك ؟! 


إلى متى يبقى نور الضمير 

مختفيًا داخل الرداء الدنيوى ؟! 
فالشعلة ظاهرة للعيان 

رغم وجودها داخل زجاج السراج 


بواسل الرجال لا يديرون وجوههم 
عن " سیل الحوادث ' 

فالاسد حین يسع 

ينطلق .. متقدما فى مواجهة التيار 
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افهم ان کلام عدو الله 

ما هو إلا كذب وبهتان 

حتی لو جاءك مرتدیا لباس 

حاکه بصفحات من آوراق القرآن 


افترقت عن الحبیب » بينما حاسدى 
لا يزال هناك .. 

فکل منا قدر الله له قدره 

وکل منا نال من الله نصیيه 


لا تزال حبات القمح كامنة 

فی سنابلها 

لم تفارق الحنة بعد ! 

یا إلھی ! لا تجعل مسکینًا بفارق 
وطنه ! 
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شتان ما بين الإنسانية والتعليم 
فالإإنسانية شىء والتعليم شىء اخر 
ومهما علمت الببغاء 

فلن یکون شیئا آخر 

غير کونه ببغاء 


النشاط المحموم والسعى هنا وهناك 
فى هذا العالم المخقلب 

زمنه قصير .. فصير 

وما هو إلا كلمع البرق أو تطاير الشرر 
آو مرور العبير 


ذكريات آيام الشباب 
فى عهد الشيخوخة 
مثلھا کذکری حلم 


84 


اختفى سريعا بعد يقظة وعلم 


لا يفيد من ا -خضاب إلا هذا 


الشعر الأبيض 
الذى لس السواد 
فی مأتم الشباب 


حکايات الخضر 


وماء الحاة 

حكايات للعبرة 

فلماذا الحديث عن البقاء 
فى هذه الدنيا الفانية ؟ 

يا دوق ! 

إن سفينة العمر تمضى 
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على صفحة بحر الفناء 


وحين يتوقف السمين 


يكون الشاطيء والميناء 
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شاه تراب على تراب 7 


سطوة الأفر ے 


الوطن كله صار إفر يا 

والتربية سادها الدلال 

والبلاد صارت كبلاد الكفار 
وغلبة آمة الإأفرنج 

تجڵّت فی کل دار 

وكآنها فى مرحلة الشباب والفخار 


يا مهدی آخر الزمان ! 


(٭) شاه تراب على تراب من شعراء الدكن ( جتوب الهند ) أخذ يقلد ولى الدكنى › 
وأكمل ديوانه وهو فى الأربعين من عمره سنة ۷٥۷٠م‏ لم یکن سعيدا بتدخل الأوربيين قى 
البلاد فى تلك الفترة فنظم أشعاره محذرا من تأثيراتهم السلبية على المجتمع . 
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اخرج.. 

فقد عمت الفوضی فی کل مکان 
وأمة الإأفرنح تفسد فى الأركان 
یا إلهى ! 

ابعث المهدى 

حتى يقيم الناس على الإسلام 
فها نحن کأننا 


فى اخر الزمان . 
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مرزا مظهر جان جانان () 


لوعة الانتظار 


بالله ! لا تسألوه 

لا تلوموه على شىء 

فلم يبق للقلب آن يعشق ! 
هل بقى للةلب آن يعشق ؟! 


فمن أين له بالعقل والفكر ؟ 


(«) مرزا مظهر جان جانأن من الشعراء الذين مالوا إلى الوضوح والبساطة فى 
يما يفعله الشيعة فى شهر المحرم ء وقد قال شاعر الأردية الكبير سودا فى رثائه . 
“قاتل مظهر کان مرتدا تعسا آه ' لقد ذاع خبر شهادته بين التاس 
وقد جعل مظهر من نمط الغزل الشعرى مجالا يتسع التعبير عن المشاعر الإنسانية 
الصادقة ومزجه دشعر الطيبعة . 
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أتى الربيع 

وانتشرت الخضرة 

وجلس بلبل الروضة منتشيا 
و سی کن ي 

فقولوا لمن أصابهم الجنون تعالوا 
تناولوا علاجكم الآن 

فی هذا الحین 

ھ0 

خنجر النظر 

وهنا .. 

سنان الآهات 

انقضى العمر داخل هذا الصراع 
يا إلهى .. 

لا تجعل أحدا یکتوی بالألم 
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وانظر إلى ما صار 
انظر إلى حالنا 
حين آتانا الربيع 


وحل بنا 


9] 


الحبة 


أيتها المحبة .. 

ماذا نقول له ؟! 

لم تثره نداءاتنا 

لم يعرها التفاتا 

أيها القلب ! 

فوضت أمرك لله 
وهبتك يا إلهى إياء 
فقد بلغت حیاتی مداها 


وانقضت آیام عمری 
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إدا ما التقينا أعرض عنی 
وإدا ما انتعدنا 
كانت القامة 


وباحتصار مفد : 


المحبة لأصحاب العقول المرهفة 
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ظهور الدين حاته )١‏ 


إن سألتمونى عن أثر هذا الزمان 

فلا جواب عندی ولا بیان 

فی رض تلك 

حٹث لا سماء 

وحسث فقد آهل الشحاعة 

صقات الشحاعة 

حتی انتھی أولئك 

(«) ولد حاتم سنة 1۹١٠م‏ وتوفى عام ١۷۸٠م‏ عاش عصر تدهور الدولة المغولية . 
وزيادة نفوذ الإنجليز فى الهتد ١‏ كتب شعرا بالأردية والفارسية » ويحتل ديوانه المسمى 
ديوان زاده " مكانة فى الأدب الأردى ؛ فهو النسخة التى نقجها بنفسه من نسخة ديوانه 


القديم سنة ١١۷١م‏ ؛ فهو يعيبر عن مرحلة التحول من شعر الإيهام إلى شعر الوضوح 
والتعبير السليم . 
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الذين حملوا الفؤاد على أكفهم ذات يوم 


كانت القلوب سقيمة › والآن 
ماتت القلوب 

أماتها الغم والحزن 

وما عادت للحاة قيمة 

ولو رآیتنی حسبتنی حیا 
ولکن 

لا حياة فیمن تری 

هل من أحد يأخذ عنى آداب الصحبة 
لا فائدة .. ما العمل إا ؟ 
فمی زماننا 

لا وجود لطلاب الصحبة 
احترق القلب .. وانطفاً 

ولم يدر آحد بحاله 
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فلا أحد يعرف قدر آصحاب القلوب المحترقة 
من أمثالنا 

كانت هذه قصة الأمس 

حین کان لنا قدر فی قلوب الحميع 
لكن اليوم 

لا مکان لا 

حتی فی قلب واحد یشعر بنا 
وما حدث 

هو الفساد حوالی فی کل مکان 
وغیر ظلل الله لا توجد دار للأمان 
والحياة ستمضى فى هذا العالم 
بفضل الله 

فها أنا أنظر حوالى 

أجد من يتمتعون بطيب الرزق 


وآأجد الكثيرين 


97 


لا يحدون کسرة حبر 


اکت 
لا تتڪلم ! 
ولم يعد هناك من يشعر بكلامك 


ولم يعد هناك من يفهم معانى الأبيات 
وما يروج 

ليس سوى الهديان 

فمن أين لنا بمن يدرك حديث الحكمة 


والبيان ؟! 
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إنه فصل الربيع 

إلا أن القافلة تعقضى اليوم من آمامى 
وصليل جرس الرحيل 

يصدر من كل البراعم 

فى زمن الهجر 
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فريح الصبا 

تصل إلى داخل 

برعم القلب 

لا تسل عن طول الأمواج وعرضها 
داخل قلبی 

فهى كالبحر أحياناًا .. وأحيانًا أخرى كالسفينة 
إن الألم لن يفارقنى 

حتى الموت 

فسواء عندی 

أن امتلك قوة على الصبر أو لا امتلك 
وسواء عندی 


أن يقر لى قرار أو لا يقر . 
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خواجه مير درد ) 


الدموع 


ماذا فعلنا فى هذه الدنيا 

سوى اقتراف الذنوب 

آلهذا خلقنا الله ففعلتا ما فعلنا ؟ 

أهذه حياة آم إعصار هذا ؟ 

کدنا أن غوت بسبب هذه الحیاة 

لقد دخلنا مجمع هذا العالم 

راا يف رات النن ااا 

على وجناتنا 

(ه) ولد خواجه مير درد عام ١١١‏ للهجرة ٠۷١١‏ م فى أسرة مسلمة صالحة » وبرع 


فى الفارسية والعريية بالإضافة إلى الأردية » كما تبحر فى علوم القرآن والحديث والفقه 
والتفسير ٠‏ وهكذا أستمر يدعو المسلمين إلى العمل فى الدنيا من أجل الحياة الآخرة . 
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کآنھا شموع تنسکب على تلابیبنا 
محملة بالذنوب .. 

قمنا بدورنا ورحلنا 

وكنا كالشرر المنبعث من النار 
سرعان ما ینطفی 

وها نحن نکمل رحلتنا هنا سريعا 
آه یا درد !! هل تدری من ين جاء هؤلاء الناس .. 
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بهادر شاه ظفر (*) 


سطوة الحببب 


لا جد من أفصح له عن حزن الفؤاد 
فلیس لی من مواس سوی حزن الفراق 
فإذا سألنى من وجب على إخباره 

کان من الأفضل أن صمت ولا آجيبه 


من شبكة خصلات شعره المتداخلة 


لا يوجد قلب جا من هذا الفخ العجيب 


(٭) اعتلى أبو ظفر محمد بهادر شاه عرش الهند سنة ۱۸۳۷م فى وقت سيطرت فيه 
شرکة ألهند الشرقية على ثلثى البلاد > ولد شاعرا ديا » ورآی مأساة آجداده » ورای 
كم أنت تعس يا ظفر .. كم أنت سيي الحظ .. فحتى فى ساعة موتك لم تظفر 
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تفتت مئات الأ كباد بين يديك › 
وانفطرت آلاف القلوب 

مع أن يدك لا تحمل خنجرا› 

مع أن يدك لا مسك سيمَا 

لكنك تملك الدلال وتملك الفعنة 

لقد تمل العالم من عينيك السوداوتين 
الناعستين 

فکل من نظرت اليه فقد وعیه 

ولم فق من غفوته 

يا صاحب اخسن القتان 


مثل حوريات الحنان . 
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ألطاف حسين حالى )١(‏ 


الوداع يا أرض الهند ' 


آهلنا ... 

مصابون باليس من الحياة 
NT‏ 

هذا هو حال القوم 

فی دنيا البلاء 

هؤلاء الذين سقطت سفينتهم 
فی دوامة 


(«) ولد ألطاف حسین حالی عام ۱۸۳۷ م ووافته المنية عام ٤۱۹۱م‏ وهو شاعر 
وناقذ » ذاعت شهرته بعد أن کتب منظومته الرائعة بعنوان ‏ مد وجزر اسلام ' او 
بين مد وجزر" » وعرفت باسم ”مسدس حالى " نظرا النمط الذى نظم به هذا الشعر » وهذا 
نموذج من أشعاره التى استخدم فيها الشاعر الرمن للوصول إلى غايته . 


105 


والطوفان عال وشديد 

وهم فی فکر مستمر .. ورای عنید 
حان وقت الغرق .. 

مداه لیس ببعید 

وهؤلاء لا يتحرکون .. 

فى السفينة قابعون 

فی نومهم یغطون 

وبا يدور من حولهم لا يدرون .. 


يا هنا ! 
افهموا أن الدنيا الدنيئة 
ما هى إلا زخرف ماله الزوال .. 


واعرفوا أن سيرة العالم 
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إن بدأتم عملا عظيمًا 

فأكملوه » وأتقنوه .. 

وافهموا أن كل نفس من أنفاسكم 
يحمل عمراً خالدا 

فقدروه !! 


الوداع آيتها الهند 

الوداع آيتها الروضة التى 

لم يعرف الخريف طريقه إليك 
لقد بقينا هنا أيامًا كثيرة 


ولكن بقينا ضيوقًا غرباء 


كنا واثقين من أن يحل بنا النحس يوما بعد يوم 


وفى النهاية 
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قضيت علينا يا أرض الهند هكذا 

والتهمتينا واحدا واحداً 

ذلك لأنه لم يبق فينا دين 

ولم تبق لنا دولة 

ولم يبق فينا علم ولا معرفة 
لنعمة التى آنمها الله علينا ؟! 

أين اختفت تلك ا 


حب 1 “حادیث » ولکن 
یہ آن ننسی هذه الا د 
EY‏ ا 
هل من الممكن أن ينسى الإنسان 
¢ 
لم یمض على خراب هذا الحفل سوی 
یام معدودات 
فحتى الآن يتصاعد الدخان 
من رماد شمع المحفل 
إن آثار أقدام المسافرين 
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تنطق قائلة : يا أرض الهند 

لقد مرت من هنا حالا قافلة عزيزة فاضلة 
ما جرى لنا هو عبرة للآخرين .. 

أكرمكم الله .. فقد أنصتم طويلاً إلى قصتى 


الدنيا كجدار من رمل 

وهی کحب من نوع ردیء 

لا داعى للخوف من المتاعب فيها 

ولا داعى للتبختر على نعمها ومسراتها 
لا مجال للهو ولا مجال للحزن 

فكل هذا معرض 

ومعرض لبرهة قصيرة 

الملسرات تأتى وتروح 

والرغبات تمضى من حولنا 

والآمال كلها كالظلال المتحر كة .. 
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أسد الله غالب () 


المأاساة 


يها الغافل ! الحياة قصيرة كلمح البصر 
وهذاالحفل الصاخب ماهو إلا كرقص الشرر 


يا إلهى ! لاذا تمحنى من صفحة هذه الدنيا 

آنا لست صورة معادة على لوح الأيام 

)*( ) أسد الله غالب من شعراء الأردية الكبار ‏ اتخذ الرمز وسيلة للتعبير فى جميع 
أشعاره تقرييا ؛ والبيت الواحد فى القصيدة يحتاج إلى شرح طويل ؛ والأبيات كلل متها وحدة 


قائمة بذاتها من حيث المعنى ‏ وهو بلقى بنظره إلى الكائنات ١‏ فيفكر فى قدرة البأرى تعالى 
خالق الكون . 
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لاذا منعتنى من السحود على عتبات الآخرين 
أليس ذلك لأن مقامى عال علو السماوات 
ولکنی ورثت عن آدم طبیعته ؛ فاا ابن ادم 

يا إلهى ! 

إذا كان هناك من عقاب على ما اقترفت من ذنوب 
فاغفر لى .. وهب لى ثوابا 

على حفرات الذنوب التى لم ترد 


لا عزة ولا كرامة لتلك الوردة 

التى نزعت من الروضصة 

فعزة الفرد فى أن يظل قابضاً على تلابيب الأمة 
أيها القلب اغتنم الفر صة 

وأخرح نغمات الحزن 

فلم يعد هناك وقت 
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فذات يوم ستصمت فحأة إلى اليد 


قيثارة الحياة . 


آه .. ما الخریف ؟ 

وما الفصل الذى يطلق عليه فصل 
الأزهار 

فلیکن آی فصل .. 

فنحن کما کنا والقفص کما کان 
والندب على الريش 

والجناح مڪسور 


منذ زمأن ... 
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شورش کشمیری (*) 


حوار مع الحجاج 


فی زمن مضی 
رلت ضيًا لسنة 
بين أبناء العرب 
وهناك .. بالصدفة 


لقيت الحجاج دون ما سبب 


(«) ينتمى أغا عبد الكريم شورش كشميرى إلى أسرة برهمية سكنت كشمير › وقد 
شرف أجداده بالإسلام » وهاجر چجده الأكبر من سرى نكر إلى إمرتسر فى البنجاب 
( الهندى ) ومنها إلى لاهور حيث ولد عبد الكريم الذى عرف فيما بعد باسم شورش 
کشمیری فی اأغسطس من عام ۱۹۱۷ م » فعاش مناضلا ضد الاستعمار الإنجليزى . 
وتأثر بالأدیب ظفر على خان وأبی الکلام آزاد والشيخ سید عطاء الله بخارى ٠‏ له مؤلفات 
نثرية وشعرية ومؤلفات نقدية أديىة . كما أن له رحلة عن سفره إلى الحج ؛ وقد وظف الأديب 
قلمه لإصلاح أحوال المسلمين وكشف المنافقين والمخادعين » وأودع السجن عدة مرات 
ووافته المنة عام ٥م‏ . 
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سألته : 

' يا مغيرا على الدين المبين 
ا آنت هنا؟ ! 

أخرجت من وادی جهنم ؟ 
كيف ؟! يا للعحب !! 


وجاءتنى ذكرى حرق البخور 
لتحضير عفريت السلطة 
تتخطفها فيما بينها النسور 
وتذكرت فيه وفاء العدو اللدود .. 
تذدكرت فيه الدناءة القبلية 
حطم الأمة.. تقيم السدود 
تذکرت کیف کان یلهو 


دون تورع بدم الشهيد 
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خاطبته 

ذکرته بزمانه 

فقلت له : 

ت الظلم .. نت الحفاء 
أآنت قسوة القلوب 
أنت آذى للأرواح 

أآنت مصاص الدماء ' 
فضحك الحجاج وقال : 
ما آنا .. 

فصفحة طواها الزمان 
فدع عنك قولك 

دع التخريف والهذيان 
فقد ملأت قصتی 
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العصور والاأزمان 

آنا لست وحدى الذى 

حل به غضب الرحمن 

آنا لست وحدی 

فأمثالی کثیرون 

بروحون ویجیئون فی کل مکان 
رما کانوا لا پملکون عرشا 

ولا يضعون فوق رؤوسهم تيجان 
لا يملكون سلطة 

لكن الواحد منهم 

فى ملعب السياسة 

فتان ! 

هم فی قوة الغدر 

أئمة 


لا يهزمون 


118 


بدهاء طير عقل 

کل حکیم 

أصابه ( با لجتان ) 
عملهم عار ما بعده عار 
لطخوا به جبين الأمة 
وراحوا يدعون الفخار 
حيروا الآفلاك بغدرهم 
وتتعحبون .. تتساءلون 
کآنهم فی ستار 


119 


ش الرحمن 
هزوا عر 
بکیدهم 
وتسالون : 


I 
۴ | 4 
ا‎ 


120 


شر الدواب عند الله 


فسد الكلام » والقلم أصابه الخلل 
تلوثت الأٌخلاق .. رباه ! 
حا ا ا 

حول رقبته لف قميص الكفر 

لفه بیدیه ولم يدر معنی الزلل 

وهبت عاصفة التكفير .. 

هل هى القيامة آم هو صوت النفير ؟! 
الشرق والغرب فى حوف 

والحو يعصف بالسباب 

والريح بالشتائم تطير 


12] 


ومزاج آهرمن ( إله الشر ) احتل 
فراح یصیح : یا فدیر 

الحياء مفقود 

الغيرة نكست رأسها 

تراجعت .. إلى الوراء تسير 
الخوف من الله 

من القلوب تلاشى .. غاب 
صاع دون عزاء 

وهكذا فسد سلوك مروجى البدع 
خادعى الأبرياء 

أطيل الحديث ؟! 

آنا إن آطلت 

کلامًا ذکرت 

كالممنوعات ' 


لدا اختصر حدینی 


122 


فافقهه واعرفه 

کل صنم هوی 

کل تثال مات 

فکرت کثیرا : کیف 

وبآى الطرق اكتشف الزيف 
وآفهم آقوالهم 

آه لو یدرون 

ما تأتی به أفعالهم !1 
للمسلمين نظام أفسدوا 
تا لهم ! 

يسوقون کلامًا فخروا به 
عدوه للناس بلاغة وفصاحة 
فكانت همهمة أفسدت للشعر 
معتاه 


ا خلته من مغزاه 


123 


فإلی متی ؟ 

وإلی آی مدی نهال السباب 
على عباد الله ؟ 

وبماذا یا تری جیب 

رب العرش " يوم لقاه ' 
حين يضطرب العرش 

ما تقول .. يا ویلاه !! 


124 


الشاعر كمار باشى (*) 


التوبه 


ليس بداخلى نقاسة 

ليس لداخلى قيمة .. 
با للتعاسة ! 

فنا ترات من تراب .. 
حين ترنو من النافدة 


لترانی 


(«) الشاعر كمار باشى من شعراء باكستان المعاصرين › وهو ينتمى إلى مدرسة 
الشعر الحديث التى تستخدم الرمز والتلميح دون التصريح للوصول إلى الغاية المطلوية » 
والشاعر هنا يناجى ريه يطلب المغفرة . 


125 


ستری شبحی 

يتحرك بداخلی 

یلبس جلدی الحاف 
ويعطينى ملامحى الناضبة 
يجعلنى كعود البوص 

آه ! آین اختفی کل ما سطره فی الكتب 
من دروس ؟ 

حتی صورته لا تبدو 

جلية للناظرين 

والكلمات مثلها .. كالعظام 
ا ا 

من کل صوت 

يا إلهى ! عبدك يناجيك 


يتضرع إليك .. 
يناديك 


1206 


وصعت فی يديه 
قائمة دنوه 


وقدرت قدره مند قرون 


واليوم آناجيك يا إلهى .. 


وسط أكوام الظلمات ! 


127 


الليالى فى السماء 

لم ينل السباح جزاء مواجهة 
تلاطم الأمواج فى البحار 
و السفين لم يعد لها 
الربان والملاح 

وکل شحاد متسول 

بعجز عن نيل مقام الغنى 
حتی بالصیاح 

لن ينال حزنك 

کل من هب ودب 

يا لها من غربة ! 

إذلم أعد أدرى عن نفسى شيتًا 
ياله من عالم !! 


16] 


فلا تلق باللوم على الزمان 
يا من جهلت مرامك 

يا من غبت عن هدفك 

نحن أنقسنا أعين الزمان 
ونحن أنفسنا مسار الزمان !! 


اللف والدوران 

هنا وهناك 

دون ما هدف 

س 

نلنا دوق النظر 

فعرفتا أن هذه الدنيا 

ليست رديئة 

فکلها عبر 

يقولون : إن خصلات الشعر 


1062 


إن الرغبة فى الحياة 

ليست بالاأمر السيى 

والحديث عن الدن آحياتا 

والاستماع إلى ما يدور فى الحانة أحياتًا 
ليس بالامر السبى 

کل ما ارجوه› 

واستحلفك بالله 

أن تتذكر قبر عبد الله 

فآنت مدین لی بأریع وردات 


فضعها عند شرى بعد الممات ! 


163 


خالد عرقان () 


الا مان بتحدى 


تطور العلم مع الزمان 


وخطا ملايين الخطوات 

فی کل اتجاہ 

فی کل مکان 

فى مجال التجارب العلمية 
قام الإأنسان 


بفضل الله وبقضل عناية الرحمن 
فوضع الحركة فى "الآلى" من الإنسان 


(«) هذه أبيات للشاعر خالد عرفان من شعراء الهند المعاصرين › نظم بالأردية وتأثر 
بالأفكار الحديثة فى سبكه لأشعاره » وصياغته لأفكاره ؛ فمزج بين المخترعات الحديثة 
وموضوعات الشعر حتى فى قصائد المدائح النبوية . 


1635 


كم صنع الإنسان من إنسان 1 
کم صنع من أجل رقی 
ابقر 

کم من صاروخ أطلق 

فى الكون المتباعد 

هذا کل ما کان 

من أجل الإبقاء على الإنسان 
فی عهد بلغ العلم مداه 

صنع الإنسان كل ما ذكرناه 
لكن لاذا ؟ 

لادا عحز الإأنسان 

ان يو جد نداء الأذان ؟ 

اذا عجر الإأنسان المتحضر 
فى زمن التحليق والطيران 


آن یاتی با اتی به 


J66 


حبيب الرحمن .. نبى الرحمن ؟ 

لم يتمكن هذا الإنسان المتطور 

أن ينطق الأححار فى الوديان !! واكتفى هذا الإنسان 
باللغو .. بالعراك .. بالقتال والشحار والهذيان !! 


107 


حيرت بدایوٹی ) 


لحب الدى کان 1 


لم يعد الشباب كما كان 

لم يعد الحماس هو الحماس 

القلب ما عاد كما كان 

لم يعد الحنين هو الحنين 

ولا !نان كما ا لحنان 

لم يعد طعم الأشياء كما عهدناه 

کما نذوقناہ 

لم يعد فى عيليك قدر من الوفاء 

(«) هو سيد حسن المتخلص ب حيرت يدايونى" ١‏ ولد فى بدايون فى الرابع والعشرين 
من أغسطس عام 1م ١‏ ناضل ضد الاحتلال الإنجليزى فى الهند » وهرب إلى إمارة 


حدر آباد أواخر عام ۱۹۲۲م فرارا من ملاحقة الإنجليز له » واتخذها موطنا دائما له » وقد 


09 


ولم يبق فى قلبى طعم للجقاء 


ضللت طریقی فی وادى آشواقك 
حيث لا وجود لحزن القلب والروح 
حيث لا وجود لحزن الدنيا والآخرة 
ولا مکان للبوح 

وليس هناك من تصور للشوق 
سوى تصور الشوف إليك 

ليس هناك من تصور للحزن 

سوى تصور الحزن عليك 


حياة الدنيا من حياة القلب 

لن تبقى الدنيا إذا صاع القلب 

يا ' حيرت" إن لم تكن هناك حانة 
فليس من حل سوى " الجحبانة ‏ 

وإن لم تكن هناك سيطرة على اللسان 


170 


فلن يظل القلب كما كان !! 


ضحك من الأآلام! 

بكاء فى البهجة والسرور! 
عرس ال موت.. وغم الحياة 
حولنا يدور 

ماذا آقول عن دنيا المحبة المقلوبة 
عمضى هكذا على طول الزمان 
هذا زمن الشرات 

والورود والآلحان 

وزمن المطر السود 

وزمن الأزهار وموسم الأقحوان 
اليوم حفلة طرب الإنسان 

ماذا آقول عنها : 

حفلة تغار متها الحنان !! 


171 


أنشاء الله خان )*( 


جلس الأحباب جميعا 
علی استعداد للرحیل 

كان الكثيرون قد مضوا 
وجلسنا 

نعد العدة للرحيل 

يا نسيم الربيع العليل 


(x)‏ إنشاء الله خان من الشعراء الذين ذاعت شهرتهم فى دهلى ولكهنو » عاش قى 
صباه فی دهلی ثم عاش فى لكهنو فى أواخر حياته» توفى سنة ۸۸م » كتب بالأردية 
والفارسية . وبالإضافة إلى شهرته كشاعر فقد اشتهر بتدوين قواعد الأردية فى كتابه 
دریائی لطاقت. 


173 


لا تشاغلنا 

امض فى طريقك 

نك تفکر فی مداعبتا 

ونحن هنا نجلس فى آذى محزونين 
أفكارنا هناك تحلق فوق العرش المتين 
بينما رقابنا محنية برۇوسنا 

عند قدم الساقى 

کنا نفکر فی آمر آخر 

بينما الكأس على الشفاه 

ونحن هنا جالسون 

جالسون كأننا آثار المارة 

فی ركن النسیان 

لا غلك قدرة على النهوض 
جالسون بلا حراك 


بلا حول ولا قوة 


174 


وصلنا إلى حال السقوط 
من ضعفنا 

کنا إِذا ما تراءی لتا ظل حائط 
جلسنا دون حراك 

يا إنشاء 

إن دوران الأفلاك 

لا يسمح لأحد 

بالراحة أو الهدوء 

فما أسعد حظنا 

فقد جلسنا هنا 

مع من هم على شاکلتنا . 


175 


حیدر على () 


الدنيا والآأخرة 


لا يزال الهواء المفعم 

برائحة الخمر المعتقة 

يهب على الطريق 

والخريف يمضى من الروضة 

والربيع فى الطريق 

على درب الخحباة 

يجب التفكير فى الرحيل 

وفى الممات 

(«) حيدر على أتش من شعراء الهند الكبار توفى سنة ١٤۸م‏ وهو فى مرتبة 


إلى مدرسة لكهنو الأدبية . 


177 


حيث لا مدينة على الطريق 
ولا دار 

على الدرب 

حیث لا دلیل يصحبنا 
ولا رفیق 

على الطريق 

کل ما معنا 

عناية الخالق تحرسنا 
على الطريق 

نية السفر هى الشرط 
ولنا بعد ذلك كثيرون 
يهتمون بنا 

يعتنون بنا على الطريق 
فهناك الاف الأشحار 
الظليلة تقينا القيظ 
تظلل لنا الطريق 


178 


سنمضى حتى نصل إلى هدفنا 
فى آخر الطريق 

سنمضی رغم آلاف الأعداء 

ا متربصين بنا 

ی ا0ر 

لأن الله هو الرفيق 

اتا 

إذا وهنت قدماك منك 

فامش على رسك 

ولا تتوقف على الطريق 
امض على الدرب 

فأزهار الآمانى هناك 

عند الهدف الققصود 

فى نهاية الطريق 

أما الأشواك فهى متناثرة 

هنا وهناك على طول الطريق . 


179 


االزمن الحجرى 


مادا كانت تلك المدينة الححرية 
ق أيضاً حجارة 
HF e "‏ 

والورود ححارة 

حتى الأوراق على الأغصان 

کانت مثلها ححارة 

(٭).الشاعر ناصر رضا يسمه الأدبى أو تخلصه تاصر کاظمی i‏ ولد فى آتباله سنة 
٥م i‏ ونوفی فی لاهور سذة ۷۲م وهو ينتمى الى هلرسة الحداكة أو ما بطلق علبه 


الشعرية ” الأمطار الأولى " . 


18] 


القمر أيضًا ححارة 

والبركة أيضًا حجارة 

والماء فيها بدا كأنه ححارة 
والناس جميعا أضحوا ححارة 
وآلوانهم صارت كألوان الححارة 
وهناك أفعى حجرية لامعة 

ترقد فوق حجر آسود 

ونا اخذك وأمضى 

فى حوارى العواصف المجرية 
فإذا ما سقط ححر 


تردد صدی سقوطه فی الوادی الأخرس 


182 


العريق 


مر عبير الوردة فأصابنى بالحزن وأرقنى 
کنت نائما فی لیالی ذکری حبیب 


كانت قافلة السحر قد رحلت وتر كتنى 
غرقت فى طغيان الامك 


وجعلت النجوم تصيح.. وأنقذتنى 
کیف لی آن آنسی ليالى فراقك 
فقد نلت فيها المتعة 


183 


يا غم الدنيا » رويدك ! 

أبقنی قلیلاً 

فهناك نداء يأتینی 

من فوق السطح 

جاءتنى اليوم موجة هوى الطرب 
سمعنى حكاية من هنا 

وحكاية من هناك تشحينى . 


164 


جوش ملیح آبادی () 


حلم السجن المنهار 


هل تهتز الحدران 

يا سجن الهند ! 

فصدى التکسير يتردد 

فى الأركان 

يا سجن الهند ! 

هل ثار البعض من الأسرى 
هل حطم بعضهم الأغلال ؟! 
لم حشدوا أنفسهم خلف الأبنية 


[ (٭) جوش ملیح آبادی هو الاسم الأدبى للشاعر شبير حسن خان » و قل ولد قى ملبح 
آباد سنه ٤١۱۸م‏ » وأشعاره تحمل معنى الكفاح والثورة ضد الإنجليز الذين كانوا بحتلون 
الهند قىل التحرىر . 


Gh) 


والحدران ؟! 

فى الصدور سمعت أصوات الرعد 
وظهر البرق 

وفى العيون لمعت السيوف 

والبرق تشاهده فى آنظار الحوعى 
بينما فوهات المهافع بردت 

أصابه الصداً 

إن حر كة شفتى التقدير 

هزت » حطمت کل تدبیر 

ففى العيون حمرة التسول والرجاء 
بينما فقد وجه السلطان النور والضياء 
فى التخريب يكمن نشر الراية خفاقة 
وفى السجود يكمن التعمير واليناء 
هل عرف هؤلاء ما حدث لروح الأمة 


من تعيیر 


186 


واا 


سيرسم من فقد الألوان 

آلاف الصور تزدان بها الحيطان 
هل عرف هؤلاء آن القفل الموضوع على الأفواه 
یوما ما 

سيتحطم › وينكسر جدار الصمت 
فتعلو الخطب الرنانة 

فتشبتوا وتالکوا ! 

فالسجن یهتز » یدوی ! 

انتىهو! ! 

فأسير السجن تحرر 

انهضوا فا لحدران تنهار تتهدم 
أسرعوا ! 


187 


معين أحسن جذبی () 


هده الدنيا 


اذا آدعو الله أن یمیتنى ؟١‏ 

من ذا الذى يتمنى الحياة ؟! 

هذه الدنيا » أو تلك الدنيا 

من ذا الذى يرغب فى الدنيا الآن ؟! 
حين كانت السفينة سليمة 

من كان يتمنى الساحل ؟! 

والآن من يتمنى الوصول إلى الساحل 
مثل هذه السفينة المتهالكة؟ ! 


)+( الشاعر معدن أحسن وتخلصه جذيى ولد فى مبارك بور - أعظم كره سنة 
۲م > وتمتاز اشعره بالرقة والسلاسة ووضوح المعتى . 


159 


إن النار التى أشعلتها 

والآن وبعد أن جفت الدموع 
من يا ترى سيطفرء تلك النار ؟! 
لقد تر كنا الدنيا يا " جذبى ' 
فلماذا لا نترك بدورنا الدنيا 
جلسنا هکدا قابعین 

بعد أن عرفنا ما هى الدنيا 

فى مثل هذه الدنيا . 


190 


كمال أحمد صد یقی )*( 


جواب على رساله 


نعم ! لست بحاجة إلى صحبتك 
فوحدتی هی مؤنسی هی رفیقی 
فلماذا بالله أقسمت بمحبت ؟! 


ماذا آدراك بمن یعشق نغماتى 

فما قيمة آشعاری فى سوق القوافى 

مبلغ زهيد لسد الرمق غير كاف 

لديك ما لديك » ولكن ما حقيقة ما لديك؟ 


(٭) ولد الشاعر كمال أحمد صديقى فى مدينة لكهنو سنة ١۹۲٠م‏ وتخلصه كمال. 


19] 


هل جئت إلى هنا حاملاً الأدعية لى 

لقد ترکت وطنی من جل مبلغ زهید 

إذا كان هناك من يفهم حالى فهو ذلك الغزال 
الذى ترك موطنه من أجل الماء والكلاً 


ففی کل لحظة تنبض دماؤه بالامانی 
فى هذه الآفاق الفسيحة 

یحاول کل حی أن یسلبه حیاته 

إنك لا تدری ماهو کاس السم الآن 


فكل من يشرب الآن يتجرع الدماء لا الماء 


هذه ليست البداية » لكن هذه نهايتى 
آنا أشعر بالخوف آيضاً من عطفك 
لقد رآيت الكثير من مر الزمان وحلوه 


وهکذا فانا آیضا اخشی من یمتدح شعری 


792 


إنك تتحدث دائمًا عن حبك لى 
ا 
إن إفلاسى سيحول شعورك نحوى اليوم 
إلى كراهية ونفور .. 

نعم ! لست بحاجة إلى صحبتك . 


193 


جان نثار أختر (*) 


أنا لا أحبك لكن ! 


آنا لا أحبك لکن ! 

کلما کنت بعیدا عنی 

أجد نفسى مهموما مغموما 
أجد نفسى فاقدا لمشاعرى 

ولا آدری ماذا طرا على لسانی 
حتی حاط بی الصمت وغطانی 
وحدیثی مع القلب توقف 
کان القلب آیضاً قد جفانی 


(٭) الشاعر جان نثار المتخلص بأختر من شعراء الهند المعروفين » ولد فى كواليار 
سنة ٤٩۱۹م‏ » وتوفی فی بمبای سنة ٩۱۹۷م‏ . 


195 


آنا لا حبك لکن ! 


آنا لا حبك لکن ! 
فى خلوة الليل الطويل 
أظل أفكر فى لقاءاتك بى 
اظل افکر فی کلماتك لی 
أظل أفكر ! 
أى وردة آهديك 
وأى لون من الألوان يشجيك 
وآجد نفسی تائها فى جنتك 

آنا لا أحبك لكر ! 


لا آجد الخلاص من مشاعری من آحاسیسی 


إن فكرت فيك أصابنى الألم 


1906 


فياك نفل القاب 

إن من آتغنی بمحاسنه 

والذى أحبه آكثر 

لیس فيه شيئا من صفاتك 
آنا لا أحبك لكر ! 
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المشروع القومى للترجمة 

الملشروع القومى للترجمة مشروع تنمية تثقافية بالدرجة 
غود اقل مك ا ا ا 

-١‏ الخروج من أسر المركزية الأوروبية وهيمنة اللغتين الإنجليزية 
NT‏ 

-٣‏ التوازن بين المعارف الإنسانية فى المجالات العلمية والفنية 
والفكرية والإبداعية . 

۳- الانحياز إلى كل ما يؤسس لأفكار التقدم وحضرر العلم 
وإشاعة العقلانية والتشجيم على التجريب . 

-٤‏ ترجمة الأصول المعرفية التى أصبحت أقرب إلى الإطار 
المرجعى فى الثقافة الإنسانية المعاصرةء جنبًا إلى جنب المنجزات 
الجديدة التى تضم القارئ فى القلب من حركة الإبداع والفكر العالميين . 

ه- العمل على إعداد جيل جديد من المترجمين المتخصصين عن 
طريق ورش العمل بالتنسيق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقافة . 


- الاستعانة يكل الخبرات العربية وتنسيق الجهود مم المؤئسسات 
المعنية بالترجمة . 


١‏ - اللغة العليا (طبعة ثانية) 
۲ - الوثنية وألإسلام 

۳ - التراث المسروق 

٤‏ - كيف تتم كتابة السيناريو 
٥‏ - ٹریا فی غببوبة 

- اتجأهات اليحث اللسائى 
۷ - العلوم الإنسانية والفلسفة 
E EN‏ 

۹ التغيرأت الىشة 
O EET‏ 
ا ارات 

۲ - طريق الحرير 

١‏ - داتة الساميين 

وك التطال التفسى والادت 
٥‏ - الحركات الفنية 

١‏ - أثبنة السوداء 

۷ - مختارات 

۸ - الشعر النسائى فى آمريكا اللاتينية 
۹ - الأعمال الشعرية الكاماة 
٠‏ - قصة العلم 

١‏ - خوخة وألف خوخة 

۲ - مذكرات رحالة عن المصريين 


۳ - جلى الجميل 
٤‏ - ظلال المستقبل 
٥‏ - مننوی 


٦‏ - دين محر العام 

۷ - التنوع الىشرى ألخلاق 

۸ - رسالة فى الشسامح 

۹ - الموت والوجود 

)١ط( الوثية والإسلام‎ - ١ 

١‏ - مصادر دراسة التاريخ الإاسلامي 
۲ - الاتقراض 

۳ - التاريخ الاقتصادى لأفريقيا الغرة 
٤١‏ - الروانة العريية 

٠‏ - الأيسطورة والحداثة 


المشروع القو مى للترجمة 


جون کوين 

ك. مادهی بانیکار 
e‏ 
انجا کاریتنكوفا 
إسمأعيل فصيح 
میلکا إفیتش 

لوسیان غولدمان 
مأکس قریش 

اندرو س. جودی 
چیرار چینیت 
قىسوافا شىمبوریسکا 
دیفید براونیستون وابرین فرانك 
رویرنسن سمیٹ 

جان بيلمان تويل 
إدوارد لويس سميث 
مارنن برتال 

قبلیب لارکين 
مختارات 

چورج سفیریس 

ج ج کراوثر 

صمد بهرنجی 

جون آنتيس 

هانز چیورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومى 
مقالات 

جون لوك 

جيمس ب. کارس 

ك. مادهی بانیکار 
جان سوفاجیه - کلود کاین 
دیفید روس 

آ. ج. هویکنن 

روجر آلن 

پول . ب . دیکسون 


احمد درویش 
أحمد فؤاد يلیم 


: شوقی جلال 


مض خلا الان مو 


: سعد مصلوح / وفاء کامل فاید 
۰ بوسف الاتنطکی 
٠‏ مصطقفي ماهر 


محمود محمد عاشور 


محمد معتصم وجبد الجليل الأزدى وعمر حلى 


: هتاء عبد الفتأح 


آل مخمول 


عبد الوهاب علوب 


8 خسن المودن 
٠‏ شرف رفبىق عفيقى 


یمنی طریف الخولی / بدوى عبد الفاح 


. مأجدة العتاتى 


: سيد أحمد على الناصرى 


سعید نوفیق 

بكر عباس 

إيراهيم الدسوقي شتا 
أحمد محمد حسان هيكل 


نکد 


: منتى أيو سته 


بدر الدیب 


أحعد فؤاد بيع 


٠‏ عبد الستار الطوجى / عبد الوهاب علو 


مصطفى إيراهيم فهمى 


: أحمد فؤاد يليم 


1 - نظريات السرد الحديثة 
۷ - وأحة سيوة وموسبقاها 
۸ - تقد الحداثه 

۹ - الإغريق والحسد 


٠۰‏ - قصاند حب 

٤١‏ - ما يعد المركزية الأوريبة 
۲ - مالم ماك 

۳ - اللهب المزدرج 


٤‏ - بعد عدة صاقف 

٤٥‏ - التراث المغدور 

٤٦‏ - عشرون قصيدة حب 

۷ - تاريخ النقد الأنبى الصديث جا 
٤۸‏ - حضارة مصر الفرعونية 

٩‏ - الإسلام فى البلقان 

٠ه‏ - ألف لبلة وليلة أو القول الأسير 
اه - مسار الرواية الإسبانو أمريكة 
۲ - العلاج النقسى التدعيمى 


٣ه‏ - الدراما والتعليم 

٤ه‏ - المفهوم الإغريقى للمسرح 

ډه - ما وراء العلم 

٦ه‏ - الأعمال الشعرية الكاملة )١(‏ 
۷ه - الأعمال الشعرية الكاملة (۲) 
۸ه - مسرحیتان 

#ه - المحبرة 

٠‏ - التصسميم والشكل 

١‏ - عوسوعة علم الإتسان 

اة النضن 

۳ - تاريخ النقد الأدبي الحديث ج 
٤‏ - برتراند راسل (سيرة جياة) 
٥‏ - فی مدح الکسل ومقالات اخری 
1 - خمس مسرحيات أندلسية 

۷ مختارات 

اا الف اقح اي 
- العالم الإسانمى فى أوإئل افقرن العشرين 
٠‏ - تقاقة وحضارة أمريكا اللاتينية 
- السيدة لا تصلح إلا للرمى 


رالاس مارتن 

بریجیت شیيفر 

آلن تورين 

ىنر وألگوت 

آن سکستون 

ييتر ران 

بنجامين يارير 

أوکتافیو پاٹ 

الوس هکسلى 

رویرت ج دنیا - جون ف أ فاين 
اا 

رينيه ويليك 

قرانسوا دوما 

هھ . ت . توردنس 

جمال الدين بن الشيخ 

داريو بیاتویبا وڅ. م ببتبالیستی 
بيتر .ن . نوفاليس وستيفن ٠‏ ج . 
روجسیفیتز وروجر بیل 

. آلنجتون 

ج . مایکل والتون 

چون بولکنجهوم 

فدبريكو غرسية لوركا 

فدیریکو غرسية لورکا 

فدیریکو غرسية لورکا 


کارلوس مونییٹ 


آ ق 


جوهانز ايتين 

شارلوت سيمور ¬ سمیث 
رولان بارت 

ربنيه ويلك 

آلان وود 

برتراند راسل 

آنطوتيو جالا 

فرتاندو بيسوا 

فالنتين رأسبوتين 

عبد المرشيد إبراعيم 
أوخينيو تشانج رودریچت 


داريو قو 


0 


جمال عبد الرحيم 


. تور مغيث 


متيرة کروان 


علطف إجمد / إبراهيم فتحى / محموب ملل 
أحمد هول 


ت ۰ مارلین تادرس 


( 


Û 


. أحمد محمود 
- محمود السيد على 


. ماهر جویجاتی 


عبد الوهاب حلوب 
محمد برألة وجل بعتمانى المبلود ويوسق الأسطلكى 
محمد أيو العطا 


. لطفى فطيم وغادل دمرداش 


على يوسف على 


مجمود على مكي 
: محمود السيد ء ماهر البطوطى 
: محمد أبو العطا 


السيد السيد سهيم 


. صيرى محمد عبد الختى 


رمسیس عوس . 
. رمسیس عوج . 
: عبد اللطيف عبد الحليم 


المهدى أُخريف 


. أشرف الصباغ 
٠‏ أحمد فؤاد متولی وهویدا محمد فهمی 
٠‏ عبد الجميد غلاب وأحمد حشاد 


کسان محمون 


۲۳ - نقد استجابة ألقاری 

4 - صلاح الدين والمماليك فى مصر 
- چاك لاكان وإغواء التطيل النقسى 
۷ - تاریخ التق الأنیی الصىث ج ۲ 
۸ العولة اتظردة الدجت عة رة الكرنية 
۷۹ - شعردة التألنف 

A‏ — بويشکين عیف «تافورة الدمو عه 


۸١‏ - الجماعات المتخيلة 
۲ - مسرح میچیل 
۸۳ - مختاراٹت 


- موسوعة الادب والنقد 


وھ — متصور الحلاج (مسرحية) 


- طول اللیل 
۷ - نون والقلم 


۸ - الاہتلاء بالتغرب 

۹ - الطريق الثالٹ 

٠‏ - وسم السيف (قصس) 

١‏ - المسرح والتجريب بين النظرية والقطببق 
۲ - أسالبب ومضسامي المسرح 
الإسانوآمريكى المعاصر 

۳ - محدثات العولة 

٤‏ - الحب الأول والصحبة 

٠‏ - مختارات من المحسرح الإسبانى 
٦‏ - ثلاث زنیقات ووردة 

۷ - هوبة فرنسا (المجلد الأول) 
۸ - الهم الإنسانى وا لايتزاز الصهبونى 
٩‏ - تاريخ السينما العالمبة 

ا امشناطة القوة 

۹ - النص الروائى (تقنيات ومناهع) 
۲ > السياسة والتسامح 

۴ - قبر ابن عربی یلیه آیاء 

٤‏ - آویراً ماهوحتی 

٥‏ - مدل إلى التص الجامم 
۰٦‏ - الأدب الأندلسی 

۷ - صورة الغداثى في الشعر الأمريكى المعاصر 


میں الت 
چين . ب . توميکنز 
ل .! . سيمیتوقا 
آتدریه مورو! 
مجموعة من الكتاب 
رینيه ويليك 

رونالد رویرتسون 
ہوریس آوسبنسکی 
الكسندر بوشكين 
بندکت أندرسن 
میجیل دی أونامونو 
وتغرید ِن 
مجموعة من الكتاب 
صلاح زکی اقطای 
جمال مير صادقی 
جلال أل أحمد 
حلال آل أحمد 
آنتوتی جیدتز 

نخبة من كتاب آمريكا اللاتينية 
بارېر الاسوستكا 


کارلوس میجیل 

مانك فیذرستون وسکوت لاش 
صمویل بیگیت 

انطوندو بویرو باییخو 

قصص مختارة 

فرتان يرودل 

ثماذج ومقالات 

دیقید روینسون 

بول هیرست وجراهام تومیسون 
بیرنار فالیط 

س الك الخ 

عبد الوهاب المؤدب 

برتولت بریشت 

چیرارچینیت 

د. ماریا خیسوس روپنیرامتی 


”- 


تخد 


فؤاد جلى 


: حسن تاظم وعلى حاكم 


احمد درویش 


: أحمد محمود وتوراً امي 


مكارم القمرى 


. محمود السيد على 


خالد المعالى 


٠‏ عبد الحميد شيحة 

: عمد الرأزق برکات 
أحمد فتحی يوسف شتا 
. ماجدة العحنانى 


. نادية جمال الدين 


عبد الوهاب علوب 


رٹ ' فوربة | لعشماوی 


: سري محمد محمد عند اللطيف 
. اوأر الخراط 


٠‏ يشير السباعي 


أشرف الصباغ 


رشبد فنحدو 
عرز الدين الكتانى الإدريسى 


بد ن 


: عبد الغفار مکاوى 
٠‏ عبد العزيز شبيل 
: أشرف على دعدور 
٠‏ محمد عبد الله الجعيدى 


۱-۸ - ثلاث دراسات عن ألشعر الاشدفسى 
۹ - حروب المیاه 

٠‏ - النساء فى العالم التامى 
١‏ - المرأة والجريمة 

۲ -- الاحتجاج الهادئ 

۳ - راية التمرد 

1 - مسرحیتا حصاد کونجی وسکان المستنقعم 
٠٥‏ - غرفة تخص ألمرء وحده 
١‏ - أمرأة مختلفة (درية شقيق) 
۷ = المرأة والجنوسة فى الإسلام 
۸ - النهضة النسائية قى مصر 
۹ - النساء والأسرة وقوانين الطلاق 
٠‏ -- الحركة النسائة والتطور فى الشرق الأوسط 
1 - الدليل الصغير فى كتابة المرأة العريية 
١‏ -نظام العبودية القديم وتموذج الإنسأن 
٣الإمبراطورية‏ العثمانية وعلاقاتها الدولية 
٤‏ - الفجر الكاذب 

٠٥‏ - التحليل الموسيقى 

١‏ - فمل القراءة 

۷ -=- ارهاب 

۸ - الأدب المقارن 

٩۹‏ -»- الرواية الاسبانية المعاصرة 
٠‏ -- الشرق بصعد اة 

١‏ - مصر القديمة (التاريخ الاجتماعى) 
١‏ -- ثقافة العولة 

۳ - الخوقف من المرانا 

٤‏ - تشریح حضارة 

٥‏ -المختار من نقد ت. س إليوت (ثلاة أجزاء) 
- فاذحو الياشا 

۷ - منذكرات ضابط فى الحملة آلفرنسرة 
۸ -- عالم التليفزيون بين الجمال والمنف 
۹ - پارسیٹال 

٠۰‏ - حیث تلتقی الأنهار 

١‏ -- اثتتا عشرة مسرحة بونانية 
۲ “-- الإسكندرية : تاريخ ودليل 
۳ - قضايا اتنظير فى البحث الاجتمامص 
٤‏ - صاحية اللوكاندة 


ا ا 
چون بولوك وعادل درویش 
i BE‏ 
فرانسیس هیندسون 
آرلین علوی ماکلیود 
سادی بلاتت 

وول شوینکا 

قفرچینیا وولف 

أيلى أحمد 

بث بارون 

أميرة الأزهرى سنيل 
لیل أب لغد 

فاط سر 

جوزیف فوجت 

فيتل الكسندر وفنا دولينا 


ماربا دولورس اُسیس جاروته 
أندريه جوندر قرانك 
مجموعة من المؤلفين 
6ق 
طارق على 

باری ج. گیمب 

ت. س. ابوت 

کینیث کوتو 

چوزیف مأری مواريه 
إیقلینا تارونی 
ریشارد فاچتر 
فرڊرت میسن 
مجموعة من ألمؤلفين 
آ. م فورستر 

دىرىك لاندار 

کارلو جولدونى 


۹ 
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: محمود على مکی 
: منى قطان 
. ريهام حسين إبراهيم 


نهاد أحمد سالم 

متى إبراهيم ء وهالة كمال 
: مىس النقاش 

: بإشراف/ رؤوق عیاس 
: تخية من المترجمين 
: محمد الجندى ١‏ وإيزابيل كمال 
: هنثیرة کروان 

أنور محمد إيراهيم 
: أحمد قؤاد بليع 
ام الان 

: عبد الوهاب علوب 

بشير السباعی 

: أميرة حمسن تويرة 

: محمد أيو العطا وآخرون 
. شوقی جلال 

لويس يقطر 

اغ الوا غوت 
طلعت الشايب 

: أحمد محمود 

: ماهر شفيق قريد 

: سحر توفيق 


٥‏ - موت ارتیمو کروٹ کارلوس فوینتس ت . جمد حسان 


١‏ -- الورقة الحمراء نجل دی این ت على عبد الرؤوف البمبى 
۷ »- خطبة الإدانة الطورلة تانگرید دورست ت عبد الغفار مکاوی 

۸ - القصة القصيرة (النظرية والتفنية) إنريكى أندرسون إمبرت ت . على إبراهيم على منوقى 
۹ -النظرية الشعرية عند إليوت وأنوتيس عاطف فضول تاسام اسر 

٠‏ - التجرية الإغريقية رویرت ج. لیتمان ت: منبرة کروان 

۱ - هوية فرنسا (مج ۲ » ج ) فرنان برودل ت ٠‏ يشير السباعی 

۲ - عدالة الهنود وقصص أخرى نخبة من الكتاب ت . محمد محمد الخطابى 
۴ - غرام الفراعنة فيولين فاتويك ت . فاطعة عبد الله محمود 
٤‏ - مدرسة فرانکفورت فيل سلیتر ت خالبل کفت 

٥٠‏ - الشعر الأمريكى المعاصر نخبة من الشعراأء ت أحمد مرسى 

١‏ - المدارس الجمالىة الكيرى جى أنبأل وآلان وأوديت قيرمو ت . مى التلمساتى 

۷ - خسرو وشیبرین النظامی الگنوجی ت : عبد العريز بقوش 

۸ - هوية فرنسا (مج ۲ ۰ ج؟) قفرنان برودل ت ۰ بشير السباعی 

۹ - الإيديولوجية دیقید هوگس ت إبراهيم فتحى 

٠‏ - الة الطبيعة بول إیرلپش ت . حسین بیومی 

١‏ - من المسرح الإسبانى الیخاندرو كاسونا وأتطونيو جالا ت زيدان عبد الحليم زيدان 
١‏ -- تاريخ الكنيسة ا الد ت : صلاح عبد العزيز محجوب 
١‏ - موسوعة علم الاجتماغ ج ١‏ جوردون مارشال ت تاشراف مد الجوفري 
1 یران ( اة من تو انکور کا ل نه 

٥‏ - حکایات الثعلى أ . ن أفانا سيفا ت ٠‏ سهير المصادفة 

7 - العلاقات بين المندينين والطمانيين فى إسرائيل يشعياهو ليقمان ت محمد محمود آبو غدیر 
۷ - فی عالم طاغور رابندرانات طاغور ت . شکری محمد عاد 
۸4 - دراسات فى الأدب والثقافة مجموعة من الؤلفين ت شکری محمد عاد 

۹ - إبداعات أدبية مجموعة من البدعين ت : شکری محمد عیاد 

۰ - الطریق میقيل دلنبیس ت . بساح یاسان رشید 

۱ - وضع حد قرأنك بيجو ت : هدای حسین 

۲ - حجر الشمس محتارات ت محمد محمد الخطأبى 
۳ -- معنی الجمال ولتر ت . ستیس ت إمام عبد الفتاح إمام 
٤‏ - صتاعة الثقافة السوداء ابلیس کاشمور ت أحمد محمود 

٥‏ - التفيفزيون فى الحياة اليومية لورينزو فيلشس ت . وجيه سمعان عبد المسيح 
٠1‏ - نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية توم تيتتيرج ت جلال الین 

۷ - انطون تشیخوف هری تروایا ت . حصة إبراهيم مثيف 
۸ - مختارات من الشم الهنانى الصيث نحبة من الشعراء ت . محمد حمدى إبراهيم 
۹ - حکایات آیسوب يسوب ت : إمام عبد القتاح إمام 
٠‏ - قصة جاوید إسماعيل فصيح ت سلیم عبدالأمیر حمدان 


١‏ - النقد الأدبي الأمريكى فنسنت . ب . ليش معد یکدی 


۲ - العتف والنبوءة 

۳ - چان کوکتو على شاشة السينما 
٤4‏ - القاهرة .. حالمة لا تتام 
٠٥‏ - أسفار الحهد القديم 

٦‏ - معجم مصطلحات هیجل 


۷ - الأرضة 
غ هوت الأدب 
۹ - العمى والبصيرة 


۰ - محاورات کوتغوشیوس 

۹ -- الکلام رأسمال 

اکت امه ارام ا 
١‏ - عامل المنجم 

4-مختارات من التقد الڭجلو - أُمریکى 
٥‏ - سشتاء ۸٤‏ 

١‏ - المهلة الأخيرة 

۷ =- القاروق 

۸ - الاتصال الجماهيرى 

۹ - تاريخ يهود مصر فى الفترة العشانية 
ف ا 

١‏ - الجانب الدينى للفلسفة 
۲ - تاريخ النقد الأنبى الحدیث ج؛ 
٣‏ - الشعر والشاعرية 

٤‏ - تاريخ نقد العهد القديم 

٠١ ٥‏ - الجبنات والشعوب وأاللغات 
٠٠١‏ - الهيولية تصنع علما جديدا 
افق 

۸ به شخصبة العريى فى ابرح الإشرائيلى 
۹ - السرد والمسرح 

٠۰‏ - مثنویات جکیم سنائی 

۱ - فردینان دوسوسیر 

۲ - قصص الاأمیر مرزیان 
۲ - فصرم قرم نابلیون حتی رحیل عبد الناصر 
١4‏ - قواعد جديدة المنهم فى عم الاجتماع 
٥‏ - سیاحت نامه إپراهیم بك ج۲ 
۱ ¬ جوانب آخری من حیاتهم 
۷ - مسرحیتان طلیعیتان 

۸ - رایولا 


و . ب ۰ پینس 

رینیه چیلسون 

هانن إبندورفر 
توماس تومسن 
اتن او 

القين كرنان 

پول دی مان 
کوتفوشیوس 

الحاج ابو بكر إمام 
زين العابدين المراغى 
بیتر أبراهامز 
مهحموعة من النقاد 
إسماعيل فصيح 
فالنتین راسيوتين 
شمس العطماء شبلى النعمانى 
إبوين إمرى وآخرون 
یعقوب لانداوی 
جیرمی سببروك 
جوزایا رويس 

رینيه ویلىك 

ألطاف حسبن جال 
زالمان شازار 

او ن کاش > 


مرزيان بن رستم بن شروين 
ربمون فلاور 

آنتونی جیدت 

زين العايدين المراغى 
مجموعة من المؤلفين 
صمویل بیکیت 

خولیو کورتازان 


قتحى | لعشری 


دسوقی سفید 


. عبد الوهاب علوب 


إمام عبد الفتاح إمام 
علاء منصور 

بدر الديب 

م اقات 

محسن سید فرجاٹی 
مصطفی حجازی السید 
محمود سلامة عاذوی 


. ماهر شقيق فريد 
. محمد علاء ألدين متصور 
٠‏ شرف الصباغ 


جاال السعد الحفتاوى 


. حمأل أحعد الرفاعي وأحمد عبد اللطيف حماد 


مجاهد عيد المنعم مجأهد 
جلال السعيد الحفناوى 


: أحعدك محمول شوند ی 


٠‏ أحمد مستجير 

. على يوسف على 

. محمد أبو العطا عبد الرؤرف 
. محمد أحمد صالح 

: أشرف الصيا غ 


بوسق عبد الفتاح فرج 
محمود حمدی عید الغنى 


: بوسف عبد ألفتاح فرج 
. سيد أحمد على الناصرى 
محمد محمود مجى الدين 
: محمود ساامة علارئ 

: أشرف الصيا غ 

: تادية البنهاوی 


على إبراهيم على منوفى 


٩۹‏ - بقايا اليوم 

٠‏ - الهيولية قى الكون 

١‏ - شعرية كفافى 

۲ - فرانز کافکا 

TY‏ — العلم فى مجتمع حر 

4 - دمار یوغسلافیا 

٥‏ - كانه عغریق 

٦‏ - أرض الساء وقصائد أآخرى 
۷ - المسرح الإسبانى فى القرن السابم عشر 
۸ - علم الجمالبة وعم اجتماع الفن 
۹ - مأزق اليطل الوجد 

٠‏ - عن الذباب والفئران والبشر 
۱ - الدرافیل 

۲ - مابعد العلومات 

۳ - فكرة الاضمحلال 

٤‏ - الإساثم فى السودان 

١ج دیوان شمس تبریزی‎ - ٥۵ 
الولاىة‎ - ١ 

۷ - مصر آرض الوادی 

۸ - العولة والتحرير 

۹ - العريى فى الأدب الإسرائيلى 
٠‏ - الإسلام والغرب وإمكانية الحوار 
۱ - فى اتتظار البراہرة 

۲ »- سبعة أنماط من الغموضش 
١‏ - تاريخ إسبانيا الإسانمية (مج )١‏ 
٤‏ - الغليان 

٥‏ س- نساء مقاتلات 

< قى تار 

۷ - الثقاقة الجماهيرية والحدات فى ممر 


ا ع الق 

۹ - لغة التمزق 

وا ع اجاح الع 

۲ موسوعة علم الاجتعاع ج‎ - ١ 
-رائدات الحركة النسوية ا مصرية‎ ۲ 
تاريخ مصر الفاطمية‎ - ۴ 

۲٤‏ - الفلسفة 

٥‏ - افلاطون 


کازو ایشجورو 

باری بارکر 
جریجوری جوزدانیس 
رونالد جرای 

بول فیرابنر 

ہرانکا ماجاس 
جابرییل جارٹیا مارکٹ 
دیقید هریت لورانس 
موسی ماردیا دیف بورکی 
جانیت وولف 

تورمان کیمان 
فرانسواز جاکوب 
خانمی سالوم يدال 
توم ستينر 

آرثر هیرمان 

ج. سبنسر تریمنجهام 
جلال الدين الرومي 
میشیل تود 

الاتنکتاى 

جیلاراقر - رایوخ 
کامی حافظ 

ك. م کویتن 

وليام إمبسون 

لیفی بروفنسال 

لاورا إسکیبیل 
إليزابيتا أديس 
جابرییل جرنیا مارکٹ 
وولتر ُرمیرست 
أنطونيو جا 

دراحو شتامدوك 
جوردون مارشال 
مارجو بدران 

ل. أ. سيمدنوقا 

دیف روینسون وجودی جروفر 


دیف روینسون وجودی جروفز 


{ 


Û 


: طلعت الشانب 

: على يوسف على 

رقعت سلام 

نسیم مچلی 

. السيد محمد نفادى 

: منى عبد الظاهر إبراهيم السيد 
السيد عيد الظاهر عبد الله 
طاهر محمد على البريرى 
السيد عبد الخلاهر عبد الله 
ای ر ع ال اة و 
: أمير أيراهيم العمرى 

: مصطفى إبراهيم فهمى 

: جمال أحمد عبد الرحمن 
مصطفى إبراهيم فهمى 

طلعت الشایب 

فواد محمد عکود 

٠‏ أبراهيم الدسوقى شنا 

: أحمد الطيب 

- عتابات حسين طلعت 


ت . ناسر مجمد جال الله وعریی مذیولی أحمد 


Û 


Û 


: نادية سليمان حافظ وإيهاب صلاح قابو 
. صلاح عيد الهزيز محمود 

٠‏ ايتسام عبد الله سعيد 

. صبری محمد حسن عبد النبى 

٠‏ مجموعة من المترجمين 

. نادية جمال الدين محمد 

. توقيق على منصور 

: على إبراهيم على منوفى 


ت : محمد الشرقاويی 


. عبد اللطيف عبد الحليم 
: رفعت سلام 
ماجدة أياطة 
ياشراف : محمد الجوفريى 
: على بدران 
کس بیزرھی 
: إمام عبد الغتاح إمام 
. أمام عبد الفتاح إمام 


٦‏ - دیکارت 

۷ - تاريخ القلسقة الحدينة 
۲0۸ = الخحر 

۹ - مختارات من الشعر الأرمثى 
٠‏ - موسوعة علم الإجتماع ج٣‏ 
۹ - رط فی فکر زکی نجیب محمود 
مدنا العخرات 

۴۳ - الكشف عن جافة الزمن 
٠٤‏ -- ايداعات شعريه مترجمه 
٥۵‏ - روایات مترجمة 

۲١‏ - مدير المدرسة 

۷ - فن الروابة 

۸ - دیوان شمس تبریزی ج٣‏ 
۹ - وسط الجريرة العربية وشرقها ج 
٠‏ - وبسط الجريرة العريية وشرقها جا 
١‏ - الحضارة الغربية 

۲ - الأديرة الأثرية فى مصر 
۳ - الاستعمار والثورة في الشرق الأوسط 
٤‏ - السيدة بربارا 

٥‏ -ټ س إلیوت شاعرا وناقدا وکاننا مسرحدا 
فون اسشا 

۷ - الجيتات الصرا ع من أجل الحياة 
۷۸ - الندایات 

۹ - الحرب الباردة الثقافية 

٠‏ - من الأنب الهندى الحديث والمعاصر 
١‏ - الفربوس الأعلى 

۲١‏ - طبيعة العلم غير الطبيعية 
۲ - السهل بحثرق 

٤‏ - هرقل مجنوتا 

٥‏ - رحلة الخواجة حسن نظامی 
٦‏ - سیاحت نامه إيراهيم بك ج؟ 
۷ - الثقافة والعولة والنظام العالمى 
۸ - الفن الروائى 

۹ - دیوان منجوهری الدامقانی 
٠‏ - علم اللغة والترجمة 

٠ج -المسرح الإسبانى فى ألقرن المشرين‎ ١ 
٠ج المسرح الإسبانى فى القرن السشرين‎ - ١ 


دیف روینسون وجودی جروقر 
ولیم کل رايت 

سیر نجوس فریزر 
جوردون مارشال 

زکی نجیب محمود 

إدوارد مندونا 

هوراس / شلی 

اوسکار وایلد وصموئیل جونسون 
جلال آل آحمد 

ميلان کوندیرا 

جلال الدين الرومى 

ولیم چيفور بالجريف 

ولیم چيغور بالجريف 

توماس سي . باترسون 

س. س. والترز 

جوان آر. لوك 

رومولو جلاجوس 

أقلام مختلفة 

فرانك جونیران 

بریان فورد 

إسسحق عظنموف 

قرانسیس ستونر سوندررٌ 

بریم شند وآخرون 

مولانا عبد الحليم شرر الكهئوى 
لويس ولییرت 

خوان رواقی 

دور یښددذد ىس 

حسن نظامی 

زين العابدين المراغى 


آنتونی ينج 

لقند لود چ 

بو نجم أحمد بن قوص 
جورج مونان 

فرانشسکو رويس رامون 
فرانشسکو رويس رامون 


e a 
محمھول سند أحمد‎ 
عبادة كحيلة‎ 
فاروچان کازانچیان‎ 


بإاشراف محمد الجوهرى 


إمام مبد الفتاج إمام 
محمد أبو العطا عبد الرؤوف 
على يوسف على 
لويس عوضص 

. لويس عوض 

عادل عبد المنعم سويلم 
ˆ بدر الدین عرودکی 

٠‏ إبراهيم الدسوقى شتا 
صبری محمد حسن 

: شوقی جلال 

: إبراهيم سلامة 

عنان الشهاری 

: محمود على مکی 

: ماهر شقيق فريد 


: عيد القادر التلمسانى 
أحمد فوزی 


ظريف عبد الله 

: طلعت الشانب 

: سمير عبد الحميد 
: جلال الحفتاوی 
. سمیر حثا صادق 
: على اليميى 

: أحمد عتمان 


ت : سمير عبد الحميد 


. محمود سبلامة علاوری 
. محمد یحیی وآخرون 
: ماهر البطوطى 
ا 
. أحمد زكريا ابراهيم 


: السيد عبد الظاهر 


: السيد عبد الظاهر 


١‏ - مقدمة للأدب العريى 


٤‏ - فن الشعر 
٥‏ - سلطان الأسطورة 
1 - مکیٹ 


۷ - فن النحى بين اليونانية والسوريانية 
۹۸ - مأساة العبید 

۹ - ثورة التگنولو چيا الحيوية 

۰ - أسطورة برومنیوس مجا 


۹ - اسطورة برومشیوس مع 

۲ - قنحنشتین 

٢‏ - بوذا 

۰٤‏ - مارکس 

ه٠‏ - الحلد 

۲٠‏ - الحماسة - النقد الكانطى للتاريخ 
۷ - الشعور 

۰۸ - علم الوراته 

۹ - الذهن والمخ 

۰ - بونج 


۲١١‏ - مقال فى المنهج الفلسقى 
۲ - روح الشعب الأسود 

١۳‏ - أمثال فلسطينية 

٤‏ - الفن کعدم 

٥‏ - جرامشى فى العالم العريى 
۲۱٦‏ - محاكمة سقراط 

۷ - بلا غد 

۸ ۳ - الأدى الرىسى فى الستوات المشر الأحيرة 
۹ - ضور دریدا 

٠‏ س لمعة السراج لحضرة الناج 
١‏ - تاريخ إسيانيا الإسانمية مج ۲ء جا) 
٣٣‏ ~ وجھات سظر حدیثة فی تاریخ ال العربي 
۳ - فن الساتورا 
۲٤ ٠‏ - اللمي بالتار 

٠٥‏ - عالم الاثار 

1 - العرفة والمصلحة 

۷ - مختارات شعرية مترجمة 
۸ - بوسف وزليخة 

۹ - رسال عند الميلاد 


روجر آلان 
بوالو 

جوزیف کامیل 
وليم شکسر 


و کف اوا 


بو بكر تثفاوابليوه 

جين ل مارگس 

ویس عوض 

لويس عوضص 

جون هنون وجودی جروقزر 
جين هوب ويورن فان لون 
ريوس 

کروزيو مالابارنه 

چان - فرانسوا ليوتار 
ديفيد بابینو 

ستیف جور 

نجوس چیلاتی 

ناجی هید 

كولىجوود 

ولیم دی بویز 

خابیر بیان 


جايتر بأاسيىفاك وکرستوقر نوریس 
موف مجهول 

لیفی برو فنسال 

دبلیو ابوجین کشىنباور 

تراث یونانی قدیم 

أشرف أسدى 

قبلیب بوسان 

جورجین هایرماس 

تور الدين عبد الرحمن بن أحمد 
تد ھىوز 


تخبة من المترجمين 


راء اقوت سال 


> هاشم أحمد فژاد 
: جمال الجزبری ویهاء چاهين 
: جمال الجزيرى ومحمد الجندى 


إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
n (ah‏ 


. تیل غد 


محمول محمل أحمد 
جمال الجزیری 


فاطمة اسماعيل 


. أسعد حليم 


عبد الله الجعيدى 


. هوندا السباعى 


کامیلیا صیحی 
أشرف الصبا غ 
أشرف الصياغ 


: حسام تايل 
: محمد علاآء الدينث متصور 


تخبة من المترجمين 


هانم سلیمان 


: محمود سلامة علاوی 


کرستین يوسف 


: خسن صقر 


توفیق على منصور 


: عبد العزيز بقوش 
: محمد عيد إيرأهيم 


۰ - کل شىء عن التمثيل الصامت 
١‏ ها ةا اشرق 

۲ - رحلة شهر الل وقصص أخرى 
۳ - الإسلام فی بریطانیا 

٤‏ - لقطات من المستقيل 

٠٥‏ - عصر الشك 

٣٦‏ - متون الاهرام 

¥ - فلسىقة الولاء 

۳۸ - نظرات حائرة وقصص آأخری من اليد 
۹ - تاریخ الأدب فی ایران ج۲ 
۰ - اضطراب فى الشرق الاوسط 
١‏ - قصائد من رلکه 

۲ - سلامان وآبسال 

۲ - العالم البرجوازى الزائل 

٤‏ - الوت فى الشمس 

٥٠‏ - الركض خلف الزمن 

ت ر 

۷ »س- الصيية الطائشون 

۸ ۲ - المتصومة الارأون في الأب الفركى جا 
۹ - دليل القارئ إلى الثتافة الجارة 
۰٠‏ - يانور اما الحياة السياحية 
١‏ - مبادی المنطی 

۲ - قصاند من كقاقىس 

١‏ - القن الإسلامى فى الألس (متيسية) 
٤‏ - الفن الإسلامى قى الانداس (نياثية) 
٠‏ - التيارات السياسية فى إيران 
- البراث المر 

۷ > متون هیرمیس 

۸ - أمثال الهوسا العامة 

۹ - محاورات بارمنیدس 

٠‏ - انترويولوجبا اللقة 

١‏ - التصحر : التهديد والمجايهة 
۲ - اميد باینبرج 

۳ - حرکات التحرر الأفريقى 


٤‏ - دات شکسییر 
ھا - سام باریس 
۲٦٦‏ - اء بر كن هح انناب 


مارفنٰ شبرد 
ستیفن جرای 
نیل مطر 

آرٹر س. کلارل 
تاتالی ساروت 
نصوص قديمة 
جوزایا رويس 
على صقر حگمت 

بیرش بیرپیروجلو 

رایتر ماریا رلکه 

نور الدين عبد الرحمن بن أحمد 
نادين جوردیمر 

بتر بلانجوه 

ا 

رشاد رشدی 

جان کوکتو 

محمد فؤاد کویریلی 

آرثر والدرون وآخرين 

أقلام مختلفة 

جوزایا رويس 

باسيليو بابون مالدونالد 
باسیلیو بابون مالدونالد 

حجت مرنصی 

بول سالم 

نصوص قديمة 

أفلاطون 

أندریه جاکوب ونویلا بارکان 
آلان جرینچر 

هاینرش شبورال 

ریتشارد جییسون 

إسماعيل سراج الدين 
شارل بودلیر 

کلاریسا بنکولا 


حسن حلمی 


عبد العزيز يقوش 


ی 


e 


٠‏ يوسف عبد الفتاح فرج 


جمال الجزیری 


٠‏ بكر الحلو 
- عبد الله أحمد إبراهيم 


. عطية شحائة 


: ذعيم عطبة 
. على إبراهيم على منوفى 


على إبراهيم على منوفى 


: محمود سبلامة علاویى 

بدر الرفاعى 

: عمر الفاروق عم 

٠‏ مصطفی حجازی السيد 
حبیب الشارونی 

٠‏ لیلى الشربينى 

: عاطف معتمد وآمال شاور 
: سيد آحمد فتح الله 

: صبري محمد حسن 

: نجلاء أبو عجاج 


فة اشن دة 


۷ - القلم الجرىء ذخية 

۸ -- المصبطلح السردى جبرالد برنس 

۹ - المرآة فى أدب نجيب محفوط قوزية العشماوى 
٠‏ - الفن وإلحياة فى مصر الفرعوښة كليرلا لويت 

١‏ ~~ المتصوفة الأولون فی الأنب الترکی ج۲ محمد فؤاد کكويريئى 


۲ - عاش الشباب وان مينغ 
۷۳ - کیف تعد رسالة دکتوراه آمیرتو ابکو 
٤‏ - اليوم السادس آندریه شدید 
9 - الخلود میلان کوندیرا 


1 - الغضب وأحلام السنين تخية 


۸ - المسافر محمد إقبال 
۹ - ملك فى الحديقة سٹیل اث 
۱ - أساسيات اللغة ر. ل تراسك 


۲ - تاریخ طیرستان 
٢‏ - هدية الحجاز محمد إقبال 

٤‏ - القصص التى بحكبها الأطفال سوزان إنجيل 

٥‏ - مشتری العشق محمد على دهزادراد 
٦‏ - نغاعا عن التاریخ الأب الفسوی جانيت تد 

۷ - أغنیات وسوناتات چون لن 

۸ - مواعظ سعدی آلشیرازی سعدی الشیرازی 
۹ - من الأب الباكستانى المعاصرتخبة 

٠‏ - الأرشيفات والمدن الكبرى نخبة 

۲١‏ - الحافلة الليلكية ماف تى 

۲ - مقامات ورسائل أندلسية فرتاتدو دى لاجرانخا 
۲ - فى قلب الشرق فی اون 
٠4‏ - القوى الأريع الأساسية فى الكون بول ديفيز 


٥۵‏ - الام سیاوش إسماعيل فصيح 
۹٦‏ - الساغاك نقی نجارې راد 
۷ - نیتشه لورائس جين 
۸ - سارتر فیلیب تودی 
۹ - کامی دیفید میروفتس 
۰ - مومو مشیائیل إنده 
١‏ - الرياضيات زيادون ساردر 
۲ - هوکنج ج .ب . ماك ايفوی 
۳ -رية المطر وا ملاس تصنع الاس تودور شنورم 
٤‏ - تعويذة الحسى ديفيد إيرام 
٠‏ - إيزابيل أندريه جيد 
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ی 


بت 


٠‏ البراق عيد الهادى رضا 
مانو وان 


فوزبة العشماوى 


. وحيد السعيد عبد الحميد 


. على إبراهيم على منوقى 
. حمادة إيراهيم 
خالك ايو البريد 
ادوار الخراط 


محمد علاء الدنن متنصور 


جمال عبد الرحمن 


شبرين عيد السلام 


٠‏ رانيا إبراهيم يوسف 


أحمد محمد نادی 


إيزابيل كمال 


ريهام حسين إبراهيم 
بهاء چاهين 

محمد علاء الدين متصور 
سمير عيد الحميد إبرأهيم 
عثمان مصطفی عثمان 


: متي ألفدرویى 
: عبد اللطيف عبد الظطيم 


نخيا 


. سليم حمدان 
امحمود سلامة علاری 
إمام عبد الفتاج إمام 
.إمام عبد القتاح إمام 
١إمام‏ عبد الفتاح إمام 
. باهر الجوهرى 

: ممدوح عبد المنحم 


- عماد حسن نکر 


: حمادة أبراهيم 


: جمال أحمد عبد الأرحمن 


٠-۷‏ - الأب الإسبانى المعاصر بأقلام كتليه 
۸ “ معجم تاریخ مص 

۹ - أنتصار السعادة 

٠‏ - خلاصة القرن 

١‏ - همس من الماضي 

١‏ - تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج ۲ء ج») 
١‏ - أغنيات المنقى 

٤٤‏ - الجمهورية العالىة للآداب 
٥۵‏ - صورة کوکب 

١ |‏ - مبادئ النقد الأدبى والعلم والشعر 
۷ - تاریخ النقد الأدبی الحدیٹ جه 
٤ ۱۸‏ - سياسا الزمر العاكمة فى مصر العشابية 
۹ - الحصر الذعبى للإسكندرية 
٠۰‏ - مکرو میجاس 

١‏ - الولاء والقيادة قى المجتمم الإسلامی 
۲ - رحلة لاستكشاف آفريقبا جا 
۲ - إسراطت الرچل الطيف 
4 - لوائح الحق ولوامع العشق 
٥‏ - من طاووس حتی قرع 
٤٣‏ - الختاقیش وقصص أخری س آفغانستان 
۷ = فأنديراس الطاغية 

۸ - الخزانة الخضة 


۹ - هیجل 
٠۰‏ - کانط 
١‏ - فوکو 
- ماكىاى 
ر 
٤‏ - الرمائسية 


٠‏ - توجهات ما بعد الحداخة 
١‏ - تاريخ الفلسفة إمجا) 

۷ - رحالة هندى فى بلاد الشرق 
۸ - بطلات وضحادا 

۹ - موت المرابی 

٤٤-‏ - قواعد اللهجات العريية 
١‏ - رب الأشياء الصغيرة 

١‏ - حثشبسوت (المرأة الفرعوښضة) 
١‏ - اللغة العريية 


آقلام مختلفة 
جوأن فوتشرکنج 
برتراند راسل 
کارل بویر 
جینیفر آکرمان 
لیقی بروفنسال 
ناظم حکمت 
باسکال کازانوقا 
فریدریش دورنیمات 
آ. رتشاردر 
رینيه وليك 

جين هانوای 
جون ماريو 
فولتیر 


رزوی مدحلدة 


تور ألدين عبد الرحمن الجامى 
مخمود طلوعی 

بای إنکلان 

محمد هوك 

ليود سینسر وأندرزجی کروز 
کرستوفر وانت وأندزجی کلیموفسکی 
کریس هیروگس وزوران جفتيك 
باتریك کیری واوسکار زآریت 

دیفید نوریس وکارل قفنت 

دونکان هيٿ وچودن بورهام 
نیکولاس زریرج 

قردريك کویلستون 

شیلی التعمانی 

إيمان ضياء الدين بيبرس 

صدر الدين عيني 

کرستن بروستاد 

أروندهاتی روی 

فوزبة أسعد 

ڪيس نرستيع 


+ = 
لكيه 
" 


طلعت شاهين 
عنان الشهاوی 
إلهامي عمارة 


الزوأوى بغورة 


أحمد مستجیر 
e‏ الىخارى 
آمل الصيان 


ت ۰ مصبطقی ندوی 


مجاهد عبد ألمنعم مجاهد 


٠‏ العليب بن رجب 

. شرف محمد کیلانی 

: عبد الله عبد الرازق إبراهيم 

. وحيد النقاش 

. محمد علاء ألدين متنصور 

. محمود سلامة علاری 

محعد علاء ألدين متصور وعد الحفيظ يمقوں 


٠‏ ٹریا شلبی 


إمام عبد الفتاح إمام 
: إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
: أمام عبد القتاح إمام 
: حمدی الجایری 


عصام حجاري 


: تاجی رشوان 

: إمام عبد الفتاح إمام 

جلال السعيد الحفنارى 

. عابدة سيف النولة 

محمد علاء الدين منصور وعرد المفيظ يعقوب 
: محمد الشرقاوى 


ماهر جویجاتی 


٤‏ - أمريكا اللاتينية الثقافات القديمة لاوريث سنجورنه ت . صالح علمانی 

٥‏ - حول وڙن الشعر درویز ناثل خانلری ت . محمد محمد نونس 
٤٦‏ - التحالف الأسود الکسندر کوکیرن وحیفری سانت كير ت . أحمد محمود 

۷ »- نظرية الكم ال ایی ت ممدوح عيد المنعم 
۸ - علم نقس التطور دیلان ابقانز - اوسکار آرت ت ممدوح عيد ألمنعم 
۹ -الحركة النسائية مجموعة ت جمال الجزیری 

٠٠‏ - ما بعد الحركة النسائية ٠‏ صوفيا فوا - ريبيكارايت ف نخان الخزرت 

١‏ - الفلسفة الشرقة رنتشارد اوزڙيورن / ورن ڦان لون ت إمعام عبد الفتاح إعام 
٤١‏ - لينين والثورة الروسية ریتشارد إبجناتزی / اوسکار زاریت ت محی الدين مزيد 
۴ء -القاهرة إقامة مدينة حديثة حجان لوك أرنو ت حليوم طوسون وفؤاد الدهان 
٤‏ - خمسون عاما من السيتما الفرنسية ريه بريدال ت . سوزان خلیل 

٥‏ - تاريخ الفلسفة الحديثة إمح ») فردريك كويلستون ت محمود سید احمد 
٦٥ء‏ - لا تتستى مریم جعفری ت ودا عزت محمد 
٤0¥‏ - الفساء قى الفكر السباسى الغريى سوزان موللر اوكين ت . إمام عبد الفتاح إمام 
٤۸‏ = المورىسكىون الأندلسىون خولیو كارو باروخا ت ٠‏ جمال عبد الرحمن 
٤٥‏ ~ نحو مفهوم لاقتصاريات الموارد الطبيعية توم تيتنبرج ت جلال الينا 

٠‏ - الفاشية والنازية اق اعا ت ٠‏ إمام عيد الفتاح إمام 
1 - لكان O OTO‏ ت إمام عبد القتاح إمام 
۲ - طه حسين من الأزهر إلى السوريون عبد الرشيد الصادق محمودى ت ٠‏ عبد الرشيد الصادق محمودى 
۳ - الدولة ال مارقة ویليام بلوم ت : كمال السيد 

1 - ديمقراطية القلة میکائیل بارنتی ت . حصبة منيف 

٥ا٤‏ - قصص أليهود لويس جنزيرج ث جمال الرفاعی 

٦‏ - حكايات حب ويطولات فرعونية فولين فانوبك ت فاطمة محمود 

۷ - التفكير السياسى ستیفین دیلو ت ٠‏ ربيع وهبة 

۸ - روح الفلسفة الحديثة جوزایا رويس ت : أحمد الأنصارى 

۹ - جلال الملوك انون ن فة ا ف 
٠‏ - الأراضى والجودة الييئية تخية ت . محمد السيد الننة 
١‏ - رحلة لاستكشاف أفريقيا ج۲ نخبة ت : عبد الله الرازق إبراهيم 
۲ - دون کیخوتی (القسم الأول) میجیل دی تریاننس سابیدرا ت . سليمان العطار 

۳۲ - دون كبخوتى (الفسم الثاني) منجبل دی ٹریانتس سابیدرا ت ٠‏ سليمان العطار 

4 - الأدب والنسوية ام س ت : سهام عبد السلام 
٥‏ ¬ صوت مصر . آم کلثوم فرڃينيا دانيلسون ت : عادل هلال عنانی 

- أرض الحبايب بعيدة بيرم التوتسى ماريلين بوث ت . سحر توفیق 

۷ - تاريخ الصين هیلدا هوخام ت : شرف کیلانی 

٨۸‏ -الصين والولايات المتحدة ليوشيه شنج ولى شى دونج ت . عبد العزیز حمدى 
۹ - القهیى (مسرحية صينية) لاوشه ت : عبد العزيز حمدى 
۰ = تسای ون چ (مسوحية صیتیة) کی می روا ت : عبد العزيز حمدى 
١‏ - عباءة الثبى رو متحدة ت : وضوان السند 


١‏ - موسوعة الأساطير والرموز الفرعونية 
۲ - النسوية وما بعد النسوية 
٤4‏ - جمالية التلقى 

٤٥‏ - التوية ([رواية) 

- الذاكرة الحضارية 

۷ - الرطة الهندية إلى الجزيرة العريية 
۸۸ - الحب الذى كان وقصائد أخرى 


رويير جاك تييو 

سار جاهيل 

هانسن روییرت یاوس 
تذير أحمد الدهلوى 
يان اسمن 

رفيع الدين المراد آبادى 


فال ن 

أخمد الشامیى 

رشبد بنحدو 

سمير عبد الحميد إيراهيم 
: عبد الحليم عبد الغنى رجب 
. سمير عبد الحميد إبراهيم 
: سمير عبد الحميد إبراهيم 


طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 
رقم الإیداع ۷۳۵٦‏ / ۲۰۰۳ 


تفتقر المكتبة المربية إلى كتاب يتضمن ترجمة مختارات __ کک 
شعرية لشعراء من شبه القارة الهندية؛ دفع المترجم إلى ٤‏ 
3 هذه a n‏ عن a E‏ 


الميلاد او الشرنالتاسع عشرآو الرن ر 
ل ا یرزق» ولا یرال تقرض الشعر lL‏ کک 
وهده النماذح الشعرية اختیرت من بین دواوین الشعراء. ) ٤‏ کک 


٤‏ ومن بين ما نشر لهم فى المجلات الأدبية. نقلاً عن دواوين 
يصعب الوصول إليها أحيانًاء وقد ری المترجم - ا 


للفائدة - التعريف بكل شاعر بشكل مختصرء مع كتابة 
مقدمة بحثية مختصرة تلقى الضوء على تطور الشعر فى 

شبه القارة. نظرًا لأن المكتبة العربية لا تزال تفتقد إلى 
مؤلفات عن الشعر فى شبه القارةء وإن وجدت بعض الكتب 
فهى مترجمة عن الإنجليزية أو الل ا 


